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Nagy Zoltán

Előszó
Lassú léptű időt írtunk. Ismét bárkába hívtuk múltunk minden írott és csak az 
előttünk sorra atyáihoz megtérő öregeink emlékezetében is egyre hunyó fénnyel 
tovább élt emlékeinek lélek-madarait. Régi levelek, feljegyzések, szikár szavú 
jegyzőkönyvek sorai nyomán rajzolódik ki a kép, hogyan vert gyökeret egy wit­
tenbergi szerzetes tanítása itt a Sió és a Sárvíz mentén, hogyan vált teremtő, az 
ég felé templomot emelő hitté. Maroknyi magyar jobbágy és paraszti sorban élő 
kisnemesi család megveti lábát a földön, termővé teszi újra az elvadult tájat és 
ötven év múltán mindenében megerősödve új templomot emel. Ahogyan a köny­
veknek, úgy a templomoknak is megvan a sorsuk és megvan a sorsa az azt eme­
lő lelkeknek.

Az 1780-81-ben készült első katonai felmérésen tisztán látszik, hogy a Sió és a 
Sárvíz köze hatalmas mocsár. Fehérvártól le egészen a Sárközig. Az egész Me­
zőföld nem más, mint többé-kevésbé összefüggő lápvilág, ahol a szigetekben szin­
te őrzés nélkül lehet tartani a marhát, a széleket szántó és szőlő szegélyezi. 
Templom épült a láp partján. Nagy, akár ezer lelket is befogadó Isten háza. Né­
pünk mindent elsöprő életösztönéből fakadó derű és diadal ez. Siklós-békás- 
szúnyogos mocsár mentén templomot építeni a még meg sem született utódok­
nak! Messze idegenben tanult, de mindig hazajött tanítóink, papjaink, Apáczaik, 
Misztótfalusiak is ilyen lápra term ett templomok. Ilyen volt Nagy István is. Al­
kotó őrizője hitének, népének. Püspökként ide telepítette a székhelyet, nem 
hagyva el gyülekezetét.

Furcsa fintora a sorsnak, hogy aktív munkássága leginkább a köszöntésekből, 
dicséretekből, levelezésekből rajzolódik ki, alig maradt ránk valami, ami az Ő ke­
ze nyoma. Ami ma is mindenki számára tisztán látszik, az a templom és az isko­
la -  és 200 év emlékezete. Vezérigéje a szószék felett a zsoltáros szavával maga 
az ősiség, neki természetes jelen volt. Kétszáz év telt csak el halála után, és még­
is egy világ választ el bennünket. Ezt a világnyi falat szeretné bontani ez a kis 
könyv, közelebb hozva egy embert, aki életével felrajzolta annak a 
Sárszentlőrincnek kereteit, melyet ma is szeretve lakunk. Szándékaink szerint ez 
a kis könyv újabb lakója annak a Noé bárkájának, melyből semmi, egy tájszó sem 
maradhat ki, mert semmi sem fölösleges, ahogyan Kányádi írja. Zsoldosvezérnek 
lovas bronzszobor, világot építő lelkésznek könyv legyen az emlékmű!
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Payr Sándor

Nagy István, dunántúli 
evangélikus püspök születésének 
kétszázadik évfordulójára*
A győri esperesség a múlt évben újra kiadta Nagy István püspök konfirmáci­
ói kátéját, amelyet így m ár 127 év óta használ a tanuló ifjúság. Már ezért az 
egy művéért is megérdemli, hogy születésének kétszázados évfordulóján meg­
emlékezzünk róla. De mint kiváló tudós, munkás és kegyes életű főpásztor is 
méltán tartha t számot egyházunk hálájára.

Beziben, ezen az ősi besenyő telepen, Ostffyak és gróf Thököly Kata egy­
kori birtokán, Győr megyében született 1728. ápr. 23-án. Lelkészük akkor 
nem volt s így Somorjai Tamás licenciátus tanító keresztelte s az elemi isme­
retekbe is ez avatta be. Majd Győrött és Sopronban tanult. Tanára volt itt a 
jeles Ribini János is. Torkos József tudós soproni lelkész pártfogásával ment 
ki W ittenbergbe enesei barátjával, Mlinarik Lászlóval, a későbbi dömölki 
lelkésszel. Három évet töltött külföldön, miként maga írja „nagy szegény­
séggel és sanyarúsággal”. A nagyalásonyiak hívására jö tt haza, s mivel Du­
nántúlnak akkor nem volt püspöke, Modorban Mohi Illés püspök avatta fel 
1753. nov. 22-én.

Mint alásonyi lelkész vette nőül szüleinek tanácsára nemes Varga János 
börcsi birtokosnak és Seregély Ilonának Katalin nevű leányát. Már 1756-ban 
Várpalotára hívták meg, hol az iskola sövényfalait kőfalakra építette át, s ki­
lencévi áldásos munkásság után, főként Balogh Ádám püspök kívánságára 
1765-ben Sárszentlőrincre költözött, Tolna megyébe. Korai csapás érte itt for­
rón szeretett fiatal feleségének elvesztésével, aki három kis árvát hagyott ma­
ga után. Ezeknek gondja késztette arra, hogy másodszor is megnősüljön. Fe­
jé r Ferenc veszprémi kereskedőnek és Kern Juditnak Erzsébet nevű lánya 
volt a második felesége.

A szentlőrinci gyülekezetei Szeniczei Bárány György, Tolna-Baranya első 
esperese, a magyar Francke alapította 1722-ben. Második lelkészük is, 
Perlaky Gábor püspökségre hivatott kiváló férfiú volt. Ezeknek lett méltó utó­
da Nagy István. Első dolgának ismerte, hogy a még sárból és sövényfalból 
épült nádfödeles régi imaház helyébe 1775-ben téglából építsen szép és nagy 
új templomot. Nagy István érdeme az is, hogy ami akkor faluhelyen ritkaság 
volt, Szentlőrinc már 1768-ban szerzett be orgonát Pozsonyból, s templomépí­
téskor ismét új orgonát Győrből. Tudományát és buzgó munkásságát a gyüle­
kezeten kívül is méltányolták. Hamar lett alesperes és főesperes, sőt Perlaky

* Megjelent: Képes Luther Naptár 1928. szökőévre (1927. 63-67. o.).



halála után 1786-ban oly tudós és hírneves vetélytárssal szemben is, mint ami­
lyen Rát Mátyás győri lelkész volt, püspöknek választották. De nem fogadta el 
a magas tisztséget, mivel a kerület azt kívánta, hogy Szentlőrincet más, a köz­
ponthoz közelebb eső gyülekezettel cserélje fel.

Gyakorlati munkássága mellett az egyházi irodalmat sem hanyagolta el. 
Ebben régi tudós barátja, Mossóczi Institoris Mihály pozsonyi lelkész volt a 
buzdítója. Mindketten még Áradt János, Spener és Francke gyakorlatias hívő 
theológiájának, az úgynevezett pietizmusnak voltak a hívei. Nagy István ezzel 
Bárány Györgynek, Institoris pedig Bél M átyásnak lépett a nyomába. Kedvelt 
írójuk volt a magyaroknak a hallei születésű Rambach János tanár és szuper­
intendens is, korának legszellemesebb prédikátora, akinek egy-egy művét 
már Bárány György és Sartorius Szabó János nemescsói lelkész is lefordítot­
ta. Nagy István pedig Rambachnak mintaszerű böjti elmélkedéseit ültette át 
nyelvünkre. Kétkötetes nagy és fáradságos munka volt ez. Patrónusok hiányá­
ban Nagy vállalta magára a nagy költséget is. A nagy nyolcadrétű két vastag 
kötet 1500 oldalra terjed és feltűnő szép nyomással Pozsonyban jelent meg 
1790-ben. Ez a munka ilyen díszes kiadásban ma is eseményszámba menne, és 
becsületére válnék bármelyik irodalmi társaságnak. Mossóczi Institoris írt 
hozzá igen szép Elöljáró beszédet, melyben Rambachot és Nagy István mun­
káját és áldozatkészségét teljes értéke szerint méltatja.

Híven szolgálta egyházát Nagy István a pesti zsinaton is 1791-ben, melyen 
mint főesperes a tolna-baranyai egyházmegyét képviselte. Felettébb kimagas­
ló, vezető szerepe itt nem volt. Ezt ő püspökének Hrabowszky Sámuelnek és 
Matkovich Pál kerületi felügyelőnek engedte át. De ezekkel együtt ő is a hit­
vallási iratokhoz ragaszkodó, hithű párthoz csatlakozott a racionalistákkal 
szemben. Több bizottságnak munkás tagja volt, és részt vett Budán a reformá­
tus zsinatot üdvözlő küldöttségben is. Sárszentlőrincnek m ár a zsinaton is na­
gyobb jelentőséget tulajdonítottak, m ert ennek is latin iskolát szántak. Az 
egyházi közalapra, míg mások csak száz forintot, Nagy István háromszázat 
ajánlott fel. És nagy magyarságával is feltűnt a zsinaton. Ennek naplója sze­
rint ugyanis elhatározták, hogy a lelkészek az üléseken és ünnepélyeken a szo­
kott fekete színű ruhát (germanica) viseljék palásttal és Mózestáblákkal. De 
Nagy István, aki mindig rövid szabású magyar ruhát viselt, ez alól felmentést 
kért, m ert -  úgymond -  neki szentlőrinci gyülekezetében másnemű ruhát vi­
selni nem szabad. A tolnai főesperes rövid magyar ruhája annál feltűnőbb le­
hetett, m ert a kálvinista lelkészek is a r. katholikus papok módjára reverendát 
viseltek.

Zsinati szereplésével is csak még jobban megszerezte egyházkerületének 
bizalmát. így történt, hogy Hrabowszky halála után Pápán 1796-ban a kerüle­
ti gyűlésen, mielőtt a lepecsételt szavazatokat felbontották volna, egyhangú­
lag ismét püspöknek kiáltották ki, és a szavazatok felbontása is ezt az egyhan­
gú bizalmat igazolta. Nagy István akkor már 68 éves volt, s nagy alázattal és 
önismerettel e sorokat írta a kerület jegyzőkönyvébe: „Tudod, én Istenem,
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mely igen irtóztam én ezen súlyos hivatalytól és nagy erőtlenségemet esmér- 
vén ily nagy öregségemben, mely sok kérések között vonogattam magamat at­
tól. De minthogy majd csak nem erővel a felvállolásra kényszeríttettem, a te 
kegyelmedben való bizodalomban felválloltam. Elhiszem, Uram, hogy azon Te 
kegyelmed fog engem erőtlenségemben támogatni.” (Kér. jkv. 1601.)

Beliczai Jónás nagygeresdi rektor Örvendező versekkel üdvözölte (Sopron 
1796. 16 1.), Tolna megye nyomban táblabírájának választotta, ami Mária Te­
rézia korához képest nagy változást jelent. És az öreg püspök fényesen is 
kezdte igazolni a hozzáfűzött reményeket. 1797 telén Andaházy Gáspár simon- 
tornyai fiskálissal indult el Pestre, a Ráday Gedeon gróf elnöklete alatt tarto tt 
közös protestáns nagygyűlésre, amelyen a vallási sérelmeket írták össze. Volt 
elég sok és nagy. Még nemes Matkovich Imre gabonakereskedőnek, a felügye­
lő unokabátyjának 12 éven alul levő három gyermekét is magukhoz csábítot­
ták a győri papok és áttérítették. Még ebben az évben nagy egyházlátogató 
körútra is elindult a püspök. Bejárta Veszprém, Győr, Komárom, Zala, Vas és 
Sopron megyét. Július végén Balatonfüreden kétheti pihenőt is tarto tt „az it­
teni igen hasznos savanyúvízzel élvén”.

Nagy kőrútján szerzett tapasztalatai indították arra, hogy konfirmációi ká­
téját kiadja (Veszprém 1800). Az előszóban „lélekben járó kötelességnek” 
mondja ezt a tanítást, s a lelkészeknek és tanítóknak akart vele könnyebbsé­
get szerezni. Volt előtte is néhány kísérlet, de Nagy Istváné volt az első igazi 
konfirmációi káté. Oly egyszerű, könnyű és világos, hogy igazán tejnek itala 
volt a gyermekek számára. Méltán írhatta ő maga is: „A feleletek oly értelme­
sen vágynak kifejezve, amint csak lehetett.” Magam is jól emlékszem, mily 
örömmel és mily könnyen készültünk mi ebből a konfirmációra, míg a Wendel- 
Pálfy-féle öreg kátét valóságos gyötrelemnek találtuk. S a prófétának hazájá­
ban tapasztalt sorsára vall, hogy Szentlőrincen ezt a jó könyvet m ár az első pa­
pi utód, Balassa János, Edvi Illés Pál gyónókátéjával (Pest 1837.) cserélte fel, 
míg m ásutt ma is használják.

A kerület új énekes könyve is Nagy István idejében készült el. Még 
Hrabowszky püspök kezdte el a szent munkát s 1800-ban a vadosfai gyűlés az 
új püspököt és az espereseket bízta meg a kézirat bírálatával. Itt  is nagy fele­
lősség hárult reá. Ő maga nem írt bele éneket, míg Matkovichnak több éneke 
is van benne. Ezt az ügyet is főként Matkovich vitte dűlőre, és így jelent meg 
Pozsonyban 1805-ben. De a használatba vételnek azt az erőszakos módját, 
mely szerint az új könyv miatt háborgó jobbágyokat még deresre is vonatták, 
a püspök szelíd lelke nem helyeselte. Szent Dávid nem ilyen hegedüléssel ked- 
veltette meg a zsoltárait.

A sokszor igen is szigorú és önkényes felügyelővel szemben a kerület szerete- 
te és bizalma inkább a jólelkű püspök felé fordult. Ünnepélyes módon nyilvánult 
ez meg 1803. november 1-én, midőn a már 75 éves főpásztor lelkészi működésé­
nek félszázados jubileumát ülte meg Szentlőrincen. Kis János mint dömölki lel­
kész ennek örömére adta ki „A papi hivatal méltósága” című versesművét (Szórn­
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bathely 1803). Hrabovszky György várpalotai esperes pedig „Papi tükör” címen 
a Nagy István püspöksége alatt élő dunántúli lelkészek életrajzait, ezt a ma is ér­
tékes forrásiratot adta ki (Veszprém 1803. és 1806).

Ezt a jubileumát még boldog családi körben érte meg a püspök. Felesége, 
gyermekei, vejei, unokái, miként az olajfának ágai ülték körül az asztalát. Gyü­
lekezete és barátai, miként ezt Hrabowszky meg is írta, Dávid királlyal fohász­
kodtak érte: „Uram, az ő vénségének idején ne vesd el őtet; mikor megfogyat­
kozik az ő ereje, ne hagyd el őtet”. Fia ugyan m ár nem volt, de Rozinka leá­
nyát Szenicei Bárány Pál varsádi esperes, Bárány János püspöknek a fia vet­
te el, Katica leányát pedig Noszlopy Gábor Somogy megyei birtokos nemes és 
mindkettőtől voltak unokái. A két feleségétől örökölt vagyonnal is jól gazdál­
kodott. Balatonfüreden szőlője volt, Somogybán Boronkán Gyulai Gál József 
birtokát vette meg 16.000 forinton és Pakson is volt értékes jószága. Bizalmas 
emberei közé tartozott a Bolháson lakozó Szentmártoni Radó Sándor, Veszp­
rém megye táblabírája.

Nyomban a jubileum után nehéz hivatalos ügyek, családi gyász és betegség 
törték meg az öreg püspök erejét. Matkovich Pál felügyelő Uraiujfaluban 
1804-ben szigorú határozatot hozatott, és azt kívánta, hogy Sopron is az isko­
lájával együtt teljesen vesse alá magát a kerületnek úgy, mint bármelyik falu­
si gyülekezet; holott a szabad királyi városoknak e részben nagy kiváltságaik 
voltak eleitől fogva. Nagy István nem volt jelen, és nem is helyeselte 
Matkovich eljárását, aki a helytartó tanács előtt is bevádolta Sopront, és kirá­
lyi biztos érkezett a városba. A soproniak bizalommal fordultak a püspökhöz, 
aki 1805 nyarán el is jö tt hozzájuk. I t t  Raits Péter igazgatót júl. 6-án felavat­
ta magyar lelkésznek, s meglátogatta a líceumi Magyar Társaságot is, amely­
nek nevében a későbbi hírneves Döbrentei Gábor magyar hexameterekben 
üdvözölte (Köszönet Nagy I. szuperint. úrhoz Sopron 1805). Az ő okos és bé­
kés közbelépésének lehet tulajdonítani, hogy a viszály elsimult, s a soproniak 
kijelentették, hogy a püspöki hivatalos egyházlátogatást elfogadják, amit 
azonban még Kis János idejében sem volt tanácsos megtartani. De Nagy Is t­
ván figyelemmel kísérte Sopron dolgait is. 1806. jún. 16-án például főpásztori 
levelet intézett a konventhez, amelyben az istentisztelet rendjében látott több 
helytelen szokásnak a megszüntetését sürgette. Egyik utolsó hazafias intézke­
dése volt az öreg püspöknek, hogy az alsó-büki gyűlésen 1806-ban kimondatta 
a jegyzőkönyveknek magyar nyelven való vezetését.

A kerületi ügyek mellett új terhet vállalt magára a Szentlőrincen felállított es- 
perességi gimnáziummal, melyet a veje, Bárány Pál már 1798 óta sürgetett. 
1806-ra készült el az új épület, amelybe já rt kis diák korában Petőfi Sándor is. 
Barla Mihály volt az első tanára, akit hamarosan Győrré vittek el, utána a kősze­
gi Unger Mihály, a püspök bizalmas jó embere vezette az új iskolát, mely külö­
nösen a jeles Lehr Andrásnak idejében virágzott fel. 1870-ben telepítették át 
Bonyhádra. A püspök káplánjai közül, kik az iskolában is segédkeztek, Tatai Im­
re, Knar János, az osgyáni Turcsányi György és Hatos István neveit ismerjük.
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A hivatalos terhek mellett mélyen lesújtotta feleségének halála. Turcsányi 
káplán a nemes és nemzetes Fejér Erzsébet asszony halálára írt búcsúztatóját 
nyomtatásban is kiadta. (Gyászversekben tett Próba, Veszprém 1806.15 1.) Ve- 
je, Bárány Pál varsádi esperes is még ebben az 1806. évben, gyermekei pedig 
még korábban elhaltak. 1807 óta maga is sokat betegeskedett. Megírta végren­
deletét, s ebben unokáját, Szeniczei Bárány Pál fiskálist tette meg általános örö­
kösének, akit maga nevelt, és jó erkölcsűnek ismert. Félt, hogy ennek is magva 
szakad, mert ebben az esetben a szentlőrinci gyülekezetei és iskolát tette meg 
örökösének. Bárány György és József nevű unokáiról, Noszlopy Ferenc déduno­
káról, a veszprémi gyülekezetről, lőrinci iskoláról, a házi szegényekről, kocsisá­
ról és két szolgálójáról is megemlékezett. Végrendeletét, melynek végrehajtójá­
ul Szentmártoni Radó Sándort kérte fel, Sass János, Pesti János és Beck Dávid 
jegyző, a kodicillust pedig Unger Mihály írta alá.

A már 80 éves beteg főpásztor utolsó éveiben kénytelen volt a kerület kor­
mányzását majdnem egészen Matkovich Pál felügyelőnek átengedni. De elnök­
társának némely dolgai ellen ezután is tiltakozott. így például akkor, midőn 1810- 
ben a farádi gyűlésen a költő Kis Jánost Matkovich kandidálta kerületi jegyző­
nek. Mert régebbi határozat szerint ez a püspök joga volt, a felügyelő csak a vi­
lági tisztviselőket kandidálhatta. Kis János Emlékezéseiben nagy tisztelettel szól 
Nagy Istvánról. Elismeri tudományszeretetét, szelídségét, jóságát, nem csekély 
mértékű műveltségét s iránta mindenkor tanúsított lekötelező szívességét és sze- 
retetét. De másfelől bevallja, hogy „részint élemedett kora miatt több jeles tulaj­
donságai mellett a szükségesnél kevesebb hatékonysággal bírt, részint pedig 
amiatt is, hogy a superintendentia egyik végén lakván, hol postaállomás sem volt, 
a dolgok mindenkori állapotát csak későbben tudta meg. És így inkább csak a 
tettvágyó felügyelő maga viselte az elnökséget.”

Erőinek teljes fogyatkozását érezvén 1812. febr. 3-án megírta lemondó leve­
lét, s a kerület jún. 23-án Győrött Kis János soproni lelkészt választotta utódjá­
ul. Nagy István időközben ápr. 19-én csendesen elszenderült. A megfogyatkozott 
rokonságból jóformán csak az általános örökös, Szeniczei Bárány Pál fiskális ál­
lott ott a koporsójánál, aki apai és anyai ágon is evangélikus püspöki ivadék volt. 
A család később elhagyta a Bárány nevet, melynek a magyar Francke és Bárány 
János püspök annyi dicsőséget szerzett, és csak Szeniczey előnevüket használ­
ták. Nagy István paksi jószága lett a Szeniczeyek törzsbirtoka. Ebből a család­
ból való Szeniczey Ferenc, 1844-ben paksi felügyelő és a nem régiben elhalt 
Szeniczey Géza, a tolnai esperesség felügyelője.

Nagy István sírja jeltelen maradt sokáig. Az örökös és a gyülekezet egymásra 
várt az emlékkő állításával. Szép gondolata volt a szentlőrinci tanuló ifjúságnak, 
hogy a templomépítés százéves évfordulójára 1875. aug. 15-én egy műkedvelői elő­
adás jövedelméből szép fehér márványkövet emeltek az el nem feledett jó püspök 
sírjára. A szószék felett a falba elhelyezett alapítási tábla is az 1775. evszámmal és 
a 27. zsoltár 1. versével Nagy István nevét örökíti m eg:, Akinek az Úr világossága 
és szabadítója, kitől féljen. Az Úr az én életemnek ereje, kitől rettegjek?”
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Rambach jeles nagy művének magyar fordítása, az első igazi magyar kon­
firmációi káté, Szentlőrinc ősi szép temploma, az esperességi iskola, mely Pe­
tőfit látta falai közt és egy kegyes, tudós, áldott, hű főpásztor jellemképe, aki 
mindhalálig szolgálta az Urat, s akinek vallásos szelleme nevelte Szent- 
lőrincen a Balassákat, Zsivorákat, a Lehr, Sass és Pesthy fiukat -  mindezek 
megőrzik Nagy István nevét és emlékét. A kétszázadik évfordulón áldjuk mi 
is emlékét hálával és szeretettel.
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Csepregi Zoltán

Korszakok határán
Nagy István dunántúli szuperintendens több korszak határán mozgott, hosszú 
működésébe több fontos hazai modernizációs fordulat beleesett, hogy ezeket 
egyelőre csak évszámokkal jelezzem: a mai értelemben vett magyar irodalom 
születése (1772), a vallási türelem politikája (1781), a világiak beemelése a pro­
testáns egyházak vezetésébe, egyidejűleg a lelkészek részvétele világi testületek 
munkájában (1791). írásomban ezeket a korszakváltásokat szeretném sorra ven­
ni Nagy István életrajzának tükrében.

1

Nagy István 1750. május 9-én iratkozott be a wittenbergi egyetemre és három 
évet töltött itt.1 Tanulmányairól azon kívül, hogy az anyakönyv tanúsága szerint 
egy Győr megyei társával, Mlinarik Lászlóval (szintén majdani lelkésszel) együtt 
érkezett, nem tudunk semmit, döntése hátterét mégis fel tudjuk vázolni. Mária 
Terézia több rendeletben is korlátozta a protestánsok külföldi egyetemjárását, 
aminek következtében vissza is esett a diákoknak a száma, Nagy tehát a szeren­
csés kivételek közé tartozott. A 18. század közepére Wittenberg hírneve megko­
pott, látogatottsága jelentősen visszaesett. Az ide érkező magyarok általában ha­
mar tovább is álltak az újabb alapítású, modernebb szellemű, népszerűbb egye­
temekre, Göttingenbe, Erlangenbe, Haliéba. Nagy ismét a kivételek közé tarto­
zik azzal, hogy helyben maradt. Ezt a körülményt szegénységével magyarázhat­
juk: Wittenbergben ugyanis rendelkezésére állt Kassai Michaelis György egyko­
ri professzor 1725-ben te tt gazdag alapítványa, melynek kamataiból olykor egy­
szerre tíz magyarországi diákot is támogattak. Tanulmányai során tehát Nagy 
egyértelműen a korábbi generációk mintáját követte.

Ez meghatározó lehetett számára később abban a vitában, mely 1810 körül a 
hazai teológusképzés beindításáról szólt. Mind a külföldi egyetemjárás további 
fenntartása, mind egy magyarországi főiskola felállítása mellett hangzottak el 
nyomós érvek. Ez a vita az egész 19. században tartott, és többnyire politikai 
szempontok is befolyásolták. A század elején kifejezetten a bécsi udvar szeretett 
volna protestáns főiskolát nyitni jól ellenőrizhető helyen, hogy a veszélyesnek te­
kintett külföldi tanulmányokat visszafogja. Előbb Pozsony volt a kiválasztott 
helyszín, az intézmény végül Bécsben nyűt meg 1820-ban közös protestáns teo­
lógiaként, államköltségen. Később a magyar reformértelmiség, soraiban Kos­
suth Lajossal bábáskodott egy közös protestáns pesti főiskola körül, mely 1855- 
ben nyitotta meg kapuit. A kiegyezés után pedig a liberális kultuszminiszter,

1 Tar Attila: Magyarországi diákok németországi egyetemeken és főiskolákon, 1694-1789. Magyarországi diákok 
egyetemjárása az újkorban 11. Bp. 2004.3743. sz.
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Eötvös József szorgalmazta további hazai akadémiák felállítását. Mindezeket a 
törekvéseket az említett külföldi tanulás -  belföldi tanulás, felekezeti teológia -  
közös protestáns teológia ellentétei határozták meg. 1810-ben az evangélikus 
egyház vezetése Nagy István püspökkel együtt éppen a külföldi, felekezeti szel­
lemű tanulmányok védelmében hátráltatta, majd akadályozta meg végleg a re­
formátusokkal közös pozsonyi főiskola-alapítást.2

2
Nagy Istvánt 1753. november 22-én avatta lelkésszé Modorban Éliás Mohi szu­
perintendens. Az ordinációs anyakönyvben a következő bejegyzést találjuk róla:

„Nagy István Beziben született Győr vármegyében 1728. április 7-én, apja 
Nagy János, anyja pedig Szerdahelyi Mária. Tanulmányait Beziben kezdte 
Somorjai Tamás, az ottani gyülekezet licenciátusa vezetésével, aztán a retorikát 
és a logikát Sopronban végezte a híres Valentiniusnál és a jeles Ribininél. 1750. 
április 3-án érkezett Wittenbergbe, ahol 1753-ig tanult. Hazájába hazatérve elfo­
gadta a Veszprém megyei Nagyalásony magyar gyülekezetének meghívását, és 
1753. november 22-én Modorban ordináltatott.”3

A fenti szöveg az én fordításom, m ert Nagy saját életrajzi adatait latinul írta 
be az anyakönyvbe, ugyanúgy, ahogy az általa később felavatott lelkészjelöltek is 
latinul fogalmazták meg önéletrajzukat. Ezt nemcsak a 18. században még széles 
körben elterjedt latin írásbeliség indokolta, hanem az evangélikus egyház sok- 
nemzetiségű jellege is: a magyar-német-szlovák-vend hívek alkotta szervezetben 
praktikus volt a latin adminisztráció. A lelkészek igyekeztek ugyan több nyelvet 
használni a szolgálatban, hisz gyülekezeti szinten is akadtak nyelvileg vegyes kö­
zösségek, de nem állítható, hogy az összes lelkész beszélte volna az egyház összes 
bevett liturgikus nyelvét.

Nagy István ebben a többnyelvűségben nőtt föl, ahol mind az anyanyelvek­
nek, mind a latinnak megvolt a szerepe, meghatározott funkciója, körülhatá­
rolt közege, pályája végén azonban egyértelmű lépéseket te tt a magyar nyelv- 
használat erősítése érdekében. 1806-ban harcolta ki egyházkerületében a 
jegyzőkönyvek magyar nyelvű vezetését, s ugyanehhez az évhez kapcsolódik 
másik hasonló célú tette is, mely Sárszentlőrincet is közvetlenül érintette. Az 
egyházmegyei algimnázium lőrinci megszervezése ugyanis bevallottan azt a *

* Markusovszky Sámuel: A pozsonyi ág. hitv. lyceum története kapcsolatban a pozsonyi ág. hitv. evang. egyház 
múltjával. Pozsony 1896.384-385,562-563.
! Stephanus Nagy natus in Bezy in comitatu Jaurinensi 1728. die 7. Április patre Joanne Nagy, matre verő Maria 
Szerdahelyi. Príma litterarum fundamenta posuit in Bezy moderátoré Thoma Somorgyai ecclesiae ejusdem licen- 
tiato, postea rhetoricam, logicam Sempronii apud clarissimum Valentinium et celeberrimum Ribiny tractavit. Anno 
1750. die 3. Április contulit se Vittebergam, ubi usque ad annum 1753. studiis operám navavit. Redux in pátriám 
accepit vocationem ad Nagy-Alasonyienses in comitatu Veszprimiensi natione Hung. constantem atque ordinatus 
Modrae die 22. Nov. 1753. EOL, GIII, 55 (43)
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célt is szolgálta, hogy a színmagyar faluban lakó kosztos diákok (köztük néme­
tek és szlovákok is, mint majdan a kis Petrovics Sándor) könnyebben elsajá­
títhassák „az ország nyelvét”, ahogy akkoriban nevezték, a magyart, mely 
csak évtizedekkel később lett valóban hivatalos nyelvévé az országnak. Nagy 
István így annak a nemzedéknek a képviselője, mely még ugyan Hungarus- 
nak született, de élete végén öntudatos, anyanyelvét lelkiismeretesen ápoló 
magyar lett, a reformkor előkészítője. Nem véletlenül köszöntötte őt soproni 
látogatása alkalmából a nemes Magyar Társaság képviseletében Döbrentei 
Gábor csengő magyar hexameterekben.4

3

A legnagyobb változás Nagy István életében kétség kívül az intoleranciából a to­
leranciába való átmenet volt. Azokban az években kezdte lelkészi szolgálatát, 
amikor egyes hazai prelátusok a protestánsok fizikai megsemmisítését követel­
ték, amikor a nem katolikusok még a vármegyei és városi hivatalokból is ki vol­
tak törvényileg zárva, amikor az evangélikus lelkészek nem érezhették magukat 
biztonságban, ha történetesen nem álltak a nemesi sérthetetlenség védelme alatt 
(és Nagy sem állt ilyen privilegizált helyzetben). Hosszú élete végén-mégis meg­
érhette a templomépítési korlátozások eltörlését, sőt azt is, hogy Tolna megye 
táblabírájává választották. Korábban ez nemesekkel sem eshetett volna meg, ha 
véletlenül protestánsok voltak, nemtelen lelkészek pedig nem is álmodhattak 
ilyen megtiszteltetésről.

Nagy István a falusi szuperintendensek korában nőtt föl, ekkoriban minden 
dunántúli püspök apró helyen szolgált. Ez az észrevétlenség biztonságosabb is 
volt, meg a városokban sorra vesztették el templomaikat az evangélikusok. E ha­
gyomány őrzőjeként maradt szinte utolsó falusi püspök a vallási türelem korában 
is.5 Lemondása után már Győr lett püspöki székhellyé.

Nagy életrajzában mégis az a legérdekesebb fordulat, hogy egyszerű, nem ne­
mesi származása ellenére megalapítójává lett a Szeniczey birtokos nemesi famíli­
ának azzal, hogy unokája és örököse, Bárány Pál ugyan dédapjától, a gyülekezet­
alapító Bárány Györgytől vette a nemesi előnevet és kutyabőrt, de a földbirtokot 
mégiscsak nemtelen nagyapjától, Nagy Istvántól örökölte. *

* Döbrentei Gábor: Köszönet. Nagy István úrhoz, a Dunán innen való ev. gyülekezetek szuperintendenséhez, midőn 
a sopronyi fő-oskolákat meglátogatni méltóztatott volna. Júliusnak első hetében 1805. a magyar társaság és tanuló 
ifjúság nevében. Sopronyban. Sziesz Antal József betűivel. OSzK
5 A dunántúli evangélikus egyházkerületben valóban az utolsó falusi püspök volt, a Bányakerületben még utána 
működött Sárkány Sámuel Pilisen és a Dunáninnen Kovács Sándor Sámsonházán.
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4
Nagy István az utolsó magyar pietista volt abban az értelemben, hogy méltó 
örököse volt Bárány György és munkatársai törekvéseinek. A 18. század első 
felében magyar pietistának lenni azt jelentette, hogy jó magyar könyvekkel lát­
ni el a pásztor nélkül maradt evangélikusokat, Bibliával, kátéval, énekeskönyv­
vel és valami olyan olvasmánnyal, ami a vasárnapi prédikációt pótolta. A türel­
mi rendelet után felújult ez a könyvkiadási tevékenység azzal a különbséggel, 
hogy immár legális kiadványokat lehetett terjeszteni. Nagy István mellett 
Mosóczi Institoris Mihály pozsonyi lelkész lépett a pietisták örökébe mint a 
fordítói, szerkesztői munka inspirátora, szervezője. De miért volt szükség 
könyvekre, ha már a szószéken is újra nyilvánosan lehetett hirdetni az igét? Az 
ok a paphiányban keresendő. II. József rendeletét követően hónapokon belül 
1050 protestáns gyülekezet éledt újjá és szervezett lelkészi állást, ezekből 
mintegy 400 volt evangélikus. Akit csak lehetett, gyorsan szolgálatba állítottak, 
de még így sem tudtak minden gyülekezeti igényt kielégíteni. Vissza kellett 
térni a régi recepthez: a könyvek prédikáljanak! Ha megnézzük, milyen kiad­
ványok körül buzgólkodott Nagy, megdöbbentő a felsorolás: a Torkos-féle Új­
szövetség, konfirmandus káté, énekeskönyv és saját vastag Rambach- 
fordítása, azaz a német pietista szerzőnek olyan bibliai tárgyú elmélkedése, ami 
családi körben, imaórán is felolvasható volt. A pietista repertoár fél évszázad 
elteltével pontosan megismétlődött.

Nagy István teológiai besorolásával kapcsolatban az a legnehezebb kérdés, 
hogy mint utolsó pietista mennyiben számítható egyidejűleg az első reformer du­
nántúli püspöknek. Utódja, Kis János győri szuperintendens és költő, a tudomá­
nyos akadémia tagja köztudottan kaput tá rt egyházkerületében a divatos racio­
nalista-romantikus irányzatnak. Volt-e olyan intézkedése Nagynak, amely ha­
sonló célt szolgált? Ezt a feltételezést leginkább a kerület új énekeskönyvével 
kapcsolatban lehet megfogalmazni.6 Amikor Nagy elfoglalta a püspöki széket, a 
magyar evangélikus gyülekezetekben még kizárólag az 1743-ban szerkesztett Új 
zengedező mennyei kar, az ún. Graduál valamelyik kiadását használták, mely 
utolsó alkalommal 1800-ban jelent meg. 1805-ben látott napvilágot az egyházke­
rületjóváhagyásával a címében is programadó Új énekes könyv. Annak ellenére, 
hogy ennek néhány újonnan költött és a gyűjteménybe felvett éneke már az új­
donsült korszellemet leheli, mégsem állítható sem az, hogy az énekeskönyv telje­
sen szakítani igyekezett a Graduál által képviselt hagyománnyal, sem az, hogy 
megpróbálta volna teljesen leváltani, a használatból kiszorítani a korábbi ének­
gyűjteményt, ahogy erre majd Kis János győri énekeskönyve tesz kísérletet. 
Nagy István tevékenységét úgy kell értelmeznünk és értékelnünk, hogy inkább

' Uj Énekes könyv, melly a régi graduál szerint alkalmatos igazításokkal és némelly régi énekek helyett újakkal job­
bítva készítetett és kibotsátatott az augustanan confessiót tartó evangyelikusoknak a Dunán túl levő superinten- 
dentziája által. Posonyban, 1805. Wéber Simon Péter betűivel. OSzK 825.702.
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a lassú átmenet híve volt, az Új énekes könyv elsősorban az énekkincs kiegészí­
tését, gazdagítását szolgálta, nem a teljes váltást. A szuperintendensnek ez a be­
vált értékekre építő, a folytonosságra ügyelő, a hagyományt fenntartó régi vágá­
sú magatartása váltotta ki aztán utódja, Kis János kritikáját, aki már el sem tud­
ta képzelni egy félreeső faluból a kiterjedt egyházkerület irányítását, szerinte 
Nagy „részint élemedett kora miatt több jeles tulajdonságai mellett a szükséges­
nél kevesebb hatékonysággal bírt, részint pedig amiatt is, hogy a superinten- 
dentia egyik végén lakván, hol postaállomás sem volt, a dolgok mindenkori álla­
potát csak későbben tudta meg”.7

Nagy Istvánnal, „az utolsó pietistával”, „az utolsó falusi püspökkel”, a latinos 
egyetemi műveltség neveltjével, egyben a magyar reformkor előfutárával végér­
vényesen lezárult az evangélikus egyháztörténet kora újkori szakasza.

7 Kis János superintendens emlékezése életéből. Maga által feljegyezve. 2. kiadás. Olcsó Könyvtár, szerk. Gyulai 
Pál. 283. szám. Bp. 1890. Uj sorozat. 741-747. szám. Bp. 1898.
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Melléklet





Hrabowszky György várpalotai lelkész által készített könyv a Dunántúli Egyház- 
kerület 1803-ban szolgálatban álló lelkészeiről. A kötetet Nagy Istvánnak ajánl­
ja, és vele kezdi az életrajzok sorát. Címlap és a Nagy Istvánról szóló rész.
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ELS Ő S Z A K A S Z .

Rend fzerint való Prédikátorok az úgy 
nevezett Anya Eklésiáhban.

F 6 TirztelendŐ Nemes és Nemzetei N A G Y  
I S T V Á N  Superintendens Ú r, Ízületeit Beziben 
G yő r Vármegyében 2. M áj. 1728. tanúit hely­
ben , és Győrött hat, Sopronba h é t, W itte- 
bergába három efztendeig, a’ hol egyik Őr­
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három efztendőt, mivel 1736-ban Palotára 
hivattatott T .  Kis Sigmond’ helyébe; 1763-ben  
fel-hozattatván Dömölkre T .  Perlaki Gábor 
Ú r , Sz. Lörintzre vitettetett T .  N agy István 
Úr annak helyébe; 1768-ban Con - Seniora , 

»77 S'
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^77.5'ken Seniora lett b. T .  Bárány István 
utánn a’ Tolnai M egyének. 1786-ban a’ vok­
solt többségé Szerint Superintendensé tétetett 
volna a’ Nemes Dömölki kerületi G yűlésen, 
de nem vette-fel; 1791-ben Sept. Hónapban, 
mint T o ln a , B aran ya, és Somogy Vidéki Ek* 
lésiáknak Fő Seniorjok, és Küldöttjek réfzt 
vett a’ tudva lévő egyházi Pesti FŐ-Gyüiés- 
b e n ; 1796-ban 26-dik Jul. b. édes Atyám  
F ő  T .  Hrabowfzky Sámuel’ holta utánn vá­
lasztatván újra egyházi V ezérnek, fel-vette 
a’ Kormányt a’ Pápai Gyűlésen. Ugyan azon 
efztendőben T .  N. Tolna Várm egye’ T áb la  
Bíróvá tette. Ezen id eje, és érdemeire néz­
ve leg-elsőbb Prédikátorunk ma üli Isten’ jó­
voltából egyházi hivataljának Ö t v e n j é t ,  
Öli kedves N y á ja , M e g yéje , T á r s a , Unokái, 
V eje i, V ére i, és B arátival, a’ kik együl egyik  
azt kívánják, néki D áviddal: Uram az. Ó vért­
se  gének idején ne vesd-el Ö té t;  m ikor m eg-fo­
g y  á tk o zik  az Ö e re je , ne h agyd-el ö té t.

Nyomtatásban k i-ad o tt munkái velünk 
együtt tapsoló FŐ Tifztelendő Öreg Atyánk­
nak 1. Úr Jésus Kristus’ kinfzenvedésérol va­
ló elmélkedések. Németből M agyarra fordí­
totta, ’s a’ t. két kötetben Posony. 1790. 8. 
az elő -b efze 'd , és mutató táblán kivúl 174a 
oldal. 2. A z  Úr Vatsorájához előfzör kéfzú- 
lőknek való Tanítás. Veszprém. 1800. 8 .7*« 6.

a.
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A Nagy István által írt Konfirmációs káté címoldala. Nagy István bevezetője és 
az első fejezet.

mm ■ ..........
AZ Ü R -V A T SO R Á JÁ H O Z

E L Ő S Z Ö R

K É S Z Ü L Ő K N E K

v a ló

T A N Í T Á S ,
M I 1 L T

réfzfzerínt némelly régiekből 
fzadegettetett

é s  v á l t o z t a t v a  k i a d a t t a t o t t

N A G Y  I S T V Á N ,
a’ Szent Lörintzi Ev, Gyülekezet* 

Lelki Páfztora,
és a ’ D u n án tú l v a ló  E v .  G y ü lek ez e tei.' 

Su p er in ten d en se
á l t a l .

------  3tr>» —

P  o z s o n y  b a n ,
Wéber Simon Péter kőltfégével és betüivek

1 S I o» ( ' O '
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K r á t e r e -

ELÖLJÁRÓ BESZÉD.

— © —

KEGYES KERESZTÉNY OLVASÓ!

V
T a la m e lly  igen fontos é t  neV ezetes^ r é ­

t t é  a ’ K ere fk té n y Isteni tifzteletnek a’ m i 
m e g vá ltó  U ru n k  Jé s n s ’ Szent v á g  vatso'- 
tá já v a l  Való é lá s : fáim én  o lly  fzük féges  
* ’ mi felserd álő  g y e rm e k e in k e t ezen  Sz. 
Vacsorához illen d ő kéfzűlettel v e z e t­
nün k. N em  vetethetjük  p ed ig  illen d ő ké« 
ízülettel oda k ü lö m b en $ ha nem  ha előbb  
értelm ek et á’ K ere sztén y i tu d o m á n yb an  
elegen d ő  oktatással m egvrlágo sítju k , fai- 
v e ik e t p e d ig  a ’ józan oktatással eg y e z ő  
istenes ind u latokkal n em esítjük , k iv á lt  
•z o n  n a g y  Isteni ’s Jésu si C jeretetn ek, 
ttielíyre a* Sz e n t vatso ra k ülö nö sen  em ­
lék eztet, h á láa dó  é rz é sév el és betsúlesé* 
v e i  bé-tölijük,

A  t  O lly
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OITy ércléméi és lélekben járó Köfe- 
Jesfégiink ez, hogy méltó ebben minden 
tőlünk kitelhető fzorgalmatosfággal for­
golódnunk \ annyival inkább, mivel nem  
tsak az idő rövid, a’ melly az efféle ta­
nításra fzokott fordíttatni j hanem azéi t- 
i s , mivel gyermekeink nagyobb réfzé- 
nek e’ fzokott az utólső oskolai tanítás 
lenni, n’ mellyel az Ur áltálához ké- 
fzíttetnek  ̂ ezzel hagyják-el többnyire 
az 08kolát,és eztvifzik-ki magokkal vi­
lági foglalatosfágaikra, ’s az életnek kü- 
lömbkülömbféle rendire, a’ melly,ik mel- 
lyikre menendő. Az okos és jámbor 
gyermek maga-is , az előtte lévő válto­
zást meggondolván , ekkor leginkább 
nyitva tartjafzívét a’ jó tanításoknak és 
intéseknek. Éljen a’ hiv Tanító ezzel a’ 
jó alkalmatosfággal, buzgón igyekezzék 
a’ Kerefztényi tudományt úgy fzívekro 
adni keze alól kibotsátandó tanítvány i- 
nak , hogy azt ebne-felejtsék , hanem r 
mint legdrágább I miseket , úgy meg- 
Őrizwík, és annak minden állapatjokban, 
jórtokban kőitekben hafznát vegyék í

Hivatalunk’ ezen fontos réfzének tel­
jesítésében kívántam én az Oskola ta­
nítóknak ’s némelly TifztelehdŐ Szóig* 
társaimnak-is könnyebbféget,és olly uta­

sítást
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sitást fzerezm, a' melly fzerínt minden. 
^Gyülekezeteinkben helyesen és egyenl* 
módon k építtetnének gyermekeink az 
Úr afztalához, E’ végre adom a’ Tifzte- 
lendő Lelki Atyáknak, az Oskola ta* 
nítóknak és a’ jámbor Szülőknek ezen 
Könyvetskét kezekbe.

Nem egéfz Kátékismus e z ; nem fog­
lal mindent magában , a’ mit egy jóKá- 
tékismusban *) kereshetni; ellenben az 
Űtvatíorájához’Taló kéfzűlésről, annak 
tzéljáról és halznáról bővebben tanít 
e z , mint az egéfz Kátékismus. És vala­
mi ezen Könyvetekében foglaltatik , ha 
fáttatik -is az említett tárgytól eltávozni, 
mind oda tzéloz, hogy a’ Gyónásról é$ 
áz Űr vátsói*ájáról való helyes értelmet, 
és ahoz illendő Kereíztény i jó indulatot 
gyermekeinkben megfzerezze vagy erő­
sítse.

-V ' . m .

Ugyan ezen hafznára nézve méltó 
liéfzfz ezt nem tsak a’gyermekeknek,ha­
nem Szüléiknek és másoknak-rs figyeL 

A 5 mete-

*). Híren Iláíéi,ismus nélkül JziihVlhtdnek 
az apró oskoláink } de ebbéli fziihjegei 
minden órán fog orvosoll&tni,
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metesen olvasgatni — főképpen mikor 
az L'r aTztalához kéfzülnek ; él-efztheti 

’ és táplálhatja .ez a’ jó gondolatokat és 
istenes feltételeket.

Kérdésekkel“s feleletekkel írni a’ ta- 
n írásokat, alkalmatlan annyiban, hogy 
ez által a’ feltett tanításnak rendes fo- 
lyamatja néhol gátoltatik : megtartottam 
mindazonáltal ezt a’ módot , mivel né- 
melly gyenge tanítóknak fegítfégekre 
vagyon , főt fzükféges - is, a’ kik tudni­
illik az eleikbe írt kérdések nélkül al­
kalmatos kérdéseket formálni nem tud­
nak. De kár illyeneket tanítókká tenni, 
avagy kár legalább az efféle tanításokat 
Hlyének re bízni! Azomban, a’mennyi­
re lehetett, úgy öfzve foglaltam egyik 
kérdést és feleletet a’ másikkal, hogy 
azoknak rendje és értelme fogyatkozást 
ne fzenvedjen*

Sok á sítani a’ kérdéseket, *s ezekkel 
a’ Könyvet vastagítani nem akarván, a* 
feleleteket ejtettem itt amott annyival 
hofzfzabbatskán j a’ mellyeket az értel­
mes tanító könnyen apróbb kérdésekre 
.©fzthat, hogy a* gyerm ek elméje hofz-
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felelettel — kivált az első úttal — 
ne terheitessék.

A’ fzetít’írásbélihizonyító vagy v i­
lágosító helyeket jó fiám mal, de mind 
válagatva jegyezgettem-fei, A* mellyek 
hová legegyenesebben illenek, ’s leg- 
érthetöbbek , azokat le-is írtam. Ezek­
ből a’ tanító , mikor előfzor megy a’ 
könyvetskéa által — tsak keveset ma­
gyarázhat és tanúitathat könyv nélköl; 
annál több időt fordítson, a’ feleleteknek 
jó megértetésére — a’ mellyek ugyan 
egyéberánt - is o lly  értelmesen vágynak 
kifejezve, a’ mint tsak lehetett. Utóbb, 
a* mikor már alkalmasan felelnek, ak­
kor többről többet magyarázhat irékiek, 
a’ mint az idő engedi, a’ feljegyzett he­
lyekből, ú g y , hogy azokkal a’ dolog­
nak értelmét, mellyről feleitek, ne tsak 
emlékezetekben , hanem fzívekbe* - is 
táplálgatni igyekezzék. Valamint én 
igyekeztem mindent, a* mit ezen taní­
tásomban a’ Keresztény hitnek tudo­
mánysából feljegyzettem , a’ fzívekbe 
béfolyatni, és az erkőltsök’ jobbítására 
Xzabni.

A 4 Mua-
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Jéunhátskámról tehát Kegyes Ke- 
refztény Olvasó , ezek fzérínt ítélj, ’s 
vélő magadnak és másoknak épülésére 
élj ! Ezt kívánja ’s kéri buzgó indulat­
tal minden egyéb áldásokká^ fgyetemr 
ben Istentől

-ó h ;

é l t é ü l l ó d

KIADÓ.

AZ
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A Z  Ü RN AK S Z E N T  V A T S O -

RÁJÁHOZ KÉSZÍTŐ

T A N Í T Á S .

i . K Lérdés : Akarfz - é az Úrnak 
Szentféges Vatsorájához járulni ?

Felelet: Igen-is Istennek fegedel- 
ine által*

2. Mire kell mindeneknek előtte
igyekezned ?

F. Hogy méltó vendége lehessek 
az én Ura n Jésus Krisztusomnak.

3. K i kívánja azt olly’ igen ?
F» Sz. Pál Apostol, a’ ki ( 1 Kor* 

11  > 27.) így fzóll: A ’ ki eTzi e’ ke­
nyeret, avagy ifzfxa az Úrnak po­
harát méltatlanul, vétkes 1 ízen az 
Úrnak teste és vére ellen; és a’ 29, 

A  5 ^-ben
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^ -b e n : A ’ ki méltatlanul efzik és 
ifzik, magának ítéletet efzik és ifzik, 
m ivel-hogy m eg-nem -yálafztja az 
Urnák testét,

4. Mit kell tehát tselekedned, hogy 
ne méltatlan, hanem méltó vendég 
lehess az Ür’ asztalánál?

F. Szüjkfég magamat előre jól meg­
próbálnom.

5. K i kívánja azt ?
F. Ugyan azon Sz.P á l, ki (1 Kor. 

1 1 ,  a8 ) azt mondja : Meg - próbálja 
magát az ember, és úgy egyék e* 
kenyérből, és úgy igyék e’ pohárból.

6. A ’ te magad meg próbálása ál­
tal el-távoztathatod - é, hogy méltat­
lanul oda ne jáFÚlj ?

F. Igen-is el. Mert, ha mi ma­
gunk meg-ítéljük magunkat, nem 
ítéltetünk Istentől. 1 Kor. 1 1 ,  3 1 .

7. Mit tefz, meg-próbálni ’s meg­
ítélni magadat ?

F. Azt tefzi, hogy magamat jól 
meggondoljam és megvizsgáljam, ha 
alkalmatos vagyok-é azon fzent va* 
tsoráva! való élésre.

8. Kinek fzükfég tehát így meg­
próbálni magát?

F.
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F. A z  embernek, úgy mondja Sz. 

P á l, és ugyan minden embernek, a* 
ki az Űr vatsorájához akar járulni*

9. Szabad-é minden embernek az 
Ür Vatsorájához járulni?

F. Xgen-is fzab id —  ha igaz Kereíz- 
tén y, és magát meg-tudfri próbálni.

10. Hát te Kerefztény vagy é ?
F . Igen-is a’ vagyok.
t i .  Miért tartod magadat Kerefz- 

ténynek ?
F. Mert megkerrfztelkedtem , és 

hifzek a’ Jésus Krifztusban.
1*. Hányféle Kerefztények vágy­

nak ?
F. Kétfélék: Igazak és hamisak,
13 . Kitsodák az igaz KereTztények?
F . A ’ kik a’ Krifztust igazán esmé-

rik, Ö benne hifznek, és az o ren­
delése fzerínt kegyes életet élnejs.

14. Kitsodák a’ hamis Kerefzté­
nyek ?

F. A ’ kik megkerefzteltettek , fzáj- 
jal vallják is, hogy esmérik a’ Krifz- 
tust, de tselekedettel meg-tagadják, 
vagy a’ kegyességnek tsak fzínét mu­
tatják.

15 Mitsodás Ketefztény akarfzte 
lenni ?

A  6 F .
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F. Isten fegítfége 'által igaz Ke- 
refztény.

ló. Hány dolog kívántatik a’ jé 
Kerete tény töl?

F. Kiváltképpen bárom: 1. Hogy 
igazán hig3rjen és egy igaz vallásban 
Jégyen. 2. M egkereízteltetett légyen.

isten igéjfc teerínt kegyes életet 
éljen.

17. Honnan tanulhatod ezeket?
F . A ’ Szent írásból, rövidebben a* 

Kátékismusból.
lg. Mitsoda a* Kátékismus ?
F . A z  egéfz Kerefztény tudomány­

nak és a’ Szent írásnak veleje.
19. Hány réfzevan a’ Kátékismus- 

nak ?
F. Hat. ( Ezeket lásd D. Luther 

kis Kátékismusában.)
2o< Mi hafznát veheted a’ Káté- 

kismusnak ?
F . Ebből tamilhatom annak rövid 

fummáját megj a’ mit hinnem és 
tselekednem kell* ha jó Kerefztény 
akarok lenni. (Mert ebben iogiai- 
tatnak az Isten beízédének első be­
tűi, Zsid. 5 ,  la .)

s í .
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® l .  Kerefztényi hitedben és ma­
gad viselésében mikor IziikPges ma­
gadat vizsgálnod és próbálnod ?•

F. Minden napon — de leginkább* 
mikor az Ur vatsörájához kélzilök.

«2. Mire kell vigyáznod, mikor 
magadat próbálni akarod ?

F- Erre a’ négy dologra :
I. Miért —  mitsoda okokból já­

rulok az Ür vatsorájához.
a. Hogyan ’s mi móddal kell oda 

járűlnom.
" /3. Mi légyen és mire való az Ür’ 
Vatsorája.

4. Mi hafzna van az Ür’ vatsorá- 
jának.

E L S Ő  T Z I K K E L Y .

AZ OKOKRÓL,

H  ány okok indítanak téged az 
$Jr vatsorájával való élésre?

F- Kettő: e g y i k  az én megvál­
tó Krifztusomnak parantsolatja és 
ígérete; m á s i k  a’ magam tulajon  
Éiiklége.

A 7 *4.
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Johann Jákob Rambach nagyhatású német pietista lelkész áhítatos könyve, amit 
Nagy István fordított le, és saját költségén adott ki. A közel 1500 oldalas mű hi­
ánypótló volt kora lelki irodalmában. Címoldal és részletek a könyvből.

3 6



RAMBACH JÁNOS J a k a b n a k
Ffl-Superiatead. Gissai T heol. Dokt. <* Confift. Alreft>

Ű R  J É S Ü S  K R I S T Ü S N A K

k í n -

szenvedéséről
V  a 1 6

ELMÉLKEDÉSEI
jiégy Évangyélistáknak raeg-egyezS írások fzerént.

Hozzá; adattak
A’ meg-fefzítetett Úr Jésusnak

HÉT UTÓLSÓ SZAVAIRÓL
V a l ó

e l m é l k e d é s e i .

N é m e tb ő l M a g y á r  n y e lv r e  fo r d íto tta

N A G Y  I S T V Á N
az Angustána Corifefsio fzerént való Sz. Lörintzi Ekklésiátiak 

Prédikátora, és a‘ több Tolnai Distriftusban lévőknek 
> .. Fő-Esperesse.

E L S Ő  K Ö T É S .  

P O Z S O N B A N ,
W é b e r  S i m o n  P é t e r ’ b e t ű i v e l .
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• AZ ,ÚR, JÉSÜS KRISTUSNÁK

BELSŐ SZENVEDÉSÉRŐL,
A’ négy Evangyélistáfcnak meg-egyézÖ

h Uram  JJcsus, k i v a g y  a* m i hitürikrték. e l­
kezdője., és e l - v é g e z ö j e , k i a z  e leidbe a- 

datott örömnek h e ly e t te  e l- f z e n v e d te d  a ' kér e j z -  
t e t , d* g y a lá z a t ta l  fem m it nem gondolván . L é ­
gyen néked d i ts é r e t  és örökké -  Való h ála-adás  
azon te  f'z ívés  f z e r e t e t e d é r t , a? m itő l in d í t ta t ­
ván, mi h e lye ttü n k  a* h a r tzo ló -h e ly re  á llo tta l, és  
egy ollyatén g y ő z e d e lm e t  n y e r té l , m elly  a '  t e  
ege/z lelki I zra e led n ek  idvej'séges  hdj'znára f  'zol- 
gdlándó va la . V ilá g o sítsa d -m eg  a 9 m i Jzem éin -  
ket , hogy a lkalm atosok  legyen ek  a* t e  b e lső  le l­
ki fzenvedésidnek t i t k a i t  J ó l á /ta l-lá tn i. A d ja d i  
hogy a * mi go n d o la tin k  ö l ly f z o r o /s a n  k ö ze lg e s-  
senek a’ t e  /k e r e te s e d n e k  örökké- v a ló  t ü z é h e z j

GETSEMÁNÉ KERTJÉBEN VALÓ

írások Czetéát

ELŐL-JÁRÓ IMÁDSÁG.

A - hogy
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a A z  e lsó  E lm élkedés a z  Ú r  K r i s tó f n a k

h o sy  a9 m iJ z ív i in k a z  á l ta l  m eg«hevúljXn ésm ^  
tü z e s e  á j  ék, T seleked jed  e z t  a  t e  J ze ,re ,te ted en>

A Z  I. E L M É L K E D É S .
M á ti. 26, 36. M árk . 14, 32. 18> 1. 2.

A k k o r  jő vala Jésus ö v é le k  egyetem, 
ben ama helyre, melly Getsemánénak 
mondatik, a’ Kidron patakján túl, holott 
egy kert vala, a’ melly be mégyen vala 
Jésus, es az ő Tanítványi. Tudja vala 
pedig Júdás-is, a’ ki őtet el-árúlá a’ he- 
lyet, mert gyakran öszve-gy ulekezett va 
la Jésus ottan az ő Tanítványival.

Ezen Igékben rövideden meg-íratik ;
I .

A9 hely , hol az Ur Kristusnak belső 
íelki-hartza el-kezdodött. Volt az egy; bizo­
nyos major, vagy kert, az olajfáknak hegye alatt, 
nevezet fzerént Germáné , ineliy nevezetéi 
vette vagy az Olaj-sajtóidról , a’ hol az azon 
tájon termett olajfák ki-préseltettek: vagy 
földnek kövérségéről és termékenységéről, melly' 
a,™n völgyben falállatott. Minthogy ped.g a  
UrKristosuak egéfz fzenvedése.és annaklevíkis- 
febbkBmyrd-ílM dolgai kUről-i.s az Istennek L

i ^ o S m T h o g y  azg°„e ’ ^  t 8? T ? *, Hogy az nem történetből lett, 
hogy

39



farlben va ló  keháfzenvedeserc . 3

, „ „írván ezen a’ helyen kelletett az ő belső 
S e l -  kezdődéi.

Vólt azért az I. <gy F<5£ y , méfy a’ hegy 
latt fekütt vala, és azért egy alkalmatos nézŐ- 

helv mellyen az Úr Kristusnak mélységes alá- 
\Jjciaz elönkbe állíttathatott. Mikor édes 
Jdvezitőnk az ő Isteni ditsőftégét némelly Ta- 
nit vány inak meg-akarta-mútatni, egy nagy ma­
gas hegyre vivé-fel őket. Máté. 17, i. Most pe­
dig ugyan azon Tanítványokkal , kik az ő 
mélységes alázatofságának bizonysági léendok 
valának, egy nagy Völgyre fzáll. Ott a’ do­
lognak minémüsége meg-kívánta, hogy egy 
nagy magas hegyen állíttatnék elönkbe; itt ha­
sonlóképpen meg-kívánta a’ dolognak miné- 
musége, hogy az egy nagy völgyben állíttatnék 
elönkbe. Mert itt az Istennek Fia alá-fzállaz 0 Is­
teni ditsőfségének éléséről, a’ leg-mélységefsebb 
alázatosságnak völgyébe. A’ midőn meg-ditsőít- 
1 etett, az Éghez közelebb akart lenni, melly a’ min­
den • fényefségnek tulajdon lakó-helye ; mikor 
magát meg-alázza, a’ földhez akar közelebb len­
ni : réfz fzerént, hogy a* mi első füleinknek e* 
földön véghez-vitt kevélységekért fzenvedne ; 
réfz-fzerént, hogy e* földön lakozóknak az igac 
alázatofságnak példáját adná. Az ó Testamen- 
toinban az istennek leg-ditsöfségefsebb jelenté­
sei lettenek nagy magas hegyeken. A’ hegyen 
adatott a* Törvény, egy hegyen mútattatott- 
meg Istentől Mósesnek a’ Kánáa földjeégj 

A 2 h«-
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14 72  A z  Ú r  K ristusnak hetedik J z a v a  .■ 

I M Á D S Á G .

Ó h fzere lm es f é s ű s ,  mi hűséges Id v ez í-  
to n k ,  k i ,  m int a z  A tyán ak  örökké va ló  ig é je ,  
m ind ha lá lig  m unkálkodtál, J zó k a t f z á l o t t í l ,  
m ellyek lélek és é le t ,  J z ó k a t ,  mellyek á lta l  
már fok f ze g é n y  bűnös a z  ö  vefzedelm éböl ki-  

J z a b a d ít ta to t t ;  f z ó k a t , mellyek á lta l  már fok  
m eg-keseredeti és m egrfélem lett lélek esm éret 
m eg -en yh ítte te tt és m e g - v íg a f z ta h a to t t .  ó h  
Uram z á r j  a d  hé f z  íveinkben ezen  te  u to lsó  f z á ­
r a id a t  ,  és ö rízzed -m eg  abban a zo k a t m ind örök­
ké. K é r jed  azokra a* te  m ennyei A ty á d tó l  m ind  
azon á ldásoka t, a* m ellyeket Ő nékiek m ár örök­
tő l  fo g va  kegyelm esen e l f z á h t á l , és a d ja d ,  
hogy még tovább-is e g y  id ve ssé g es  és hathatós  
efzközök legyenek, m ellyek á lta l  fo k  gon ofz f z í -  
vek  a z  6 bátorságoknak álmából fe l-eb re fz te s se ­
rnekfok féle lm es lelki-esm éretek m eg ;v ig a fz t a lt  a sa­
sá n a k , fó k  hű lelkek al t e  kegyelm edben *neg- 
erősítessen'ek és m eg-tartaásanak . E z t  tse le - 
k ed je d .a zo n  te  d i ts ö  J z e r e te te d é r t ,  a' m ellyben  
ezen  te  J z  a r a id a t  m ondottad. Á m e n é  Á m e n é

Ü .
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A Nagy István által szerkesztett új énekeskönyv címoldala és részletek.

t i  J

ÉNEKES KÖNYV
M E I . L Y

A  R É G I

G R Á I>U  A L
S Z E R I N T

ALKALM ATOS IG A 2 ÍTÁ S OKK AL
É S  N Í . M F . L L T

RÉGI ÉNEKEK HELYETT ÚJAKKAL 
J O B B Í T V A

. KÉSZÍTETETT ÉS KI-BOTSÁTATOTT 

Az Augustana Confessiót tartó 
Evangélikusoknak a’ Dunán Túl lévÓ

SüPER INT fiNDENTZ IÁJA

által.

< r ' ,

P o z s o n y b a n - ,

Weber Simon Péter betűivel és ktSItfégév'öL 
» p o S-
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k ö z ö n s é g e s

I S T E N I  S Z O L G Á L A T O T
kezdő és közbe*való 

f* ÉN EK ES FOHÁSZKODÁSOK.

I * U r ^ " iyIs te n ’ Szentelj - meg, És hallgass* 
meg rmnket, Kik néked izolálni A’ mi 

^Urunk Je sus nevében most öfzve-gyűlünk 1

a , H álf kattlf,djunIk az Istennek hozzánk vald jo-vdltaért!

3* K öny örüJj rajtunk Úr Isten, És hallgassd*
meg a mi imadfáginkat! b

A’ mi Urunk Jé’sus Kristusnak Testbe 
Jöveteléről.

Nóta : Új világotfág jelenék:

4 . Á lí 0tt Í  ™fxnn7  fóld ^ a  ; Mert mint 
7 .  könyörülő Atya Mi romlásunkat meg* 
izanta, Kegyelmet meg*ajánlotta.

A *
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K a r á t s o n y i  É n e k e k . *S

fége! Vonnj magadhoz bennünket , Világo­
sítsd lelkünket, ’S jobbítsd életühket.

Óh I legeld le - vetkeznünk RoSz ter­
mészetünket. Óh ! fegélj fel-öltöznünk Téged 
Mesterünket, Szép alázatosfágod’, Tűrésed, 
tiSztaSágod’, És minden jófágod’.

n o  JT ristus Urunknak áldott fzületésén Ví- 
gadjunk! ’s testben lett meg • jelené­

sén Mint az angyalok Bethlehem mezején, 
Zengjünk innepjén.

<2. Ditsőfég magasfágban az Istennek! Be- 
kesfég légyen főiden embereknek, És jó-aka­
rat minden féle népnek, És nemzetségnek!

3. El-jött már a’ kit a’ Szent Atyák vár­
tak Kit fok Királyok látni óhajtottak, Kiről 
Próféták jövendőt mondottak , És nyilván, 
piák.

4. Ez az Úr Jé’sus a’ mi Messiásunk, 
fii által lett bűnből Szabadulásunk, Világos 
agunk, Meg-igazúlásunk, Bóldogúlásunk.

5. Örülnek ezen a’ mennyei Szentek, Ö- 
Qlnek földön lélekben a’ hívek; Egy akarat­
ai a’ hív kerefztények így énekelnek ;

6. Hálá légyen mennybéli Szent Atyánk- 
lak! Háta légyen Született Jézusunknak! A’ 
zent Léleknek, mi bőlts oktatónknak, Yí- 
$afztalónknak!

7. Oh örök Isten Ditső Szent Háromfág! 
z áll von mi reánk tőled világosfág , Távoz­
ók tőlünk bűn és Szomorúság, Légyen vi* 
iámfág!
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A Nagy István által újonnan kiadott Torkos András-féle Újtestamentum-fordí-
tás címoldala és részletek.

A' M I U R  U N K

JÉ’SUS KRISTÜSNAK
UJ testamentoma.

n é h a i

T.T. TORKOS ANDRÁS
N  a g y - G y ő r i  P r  é d ik  á t o r n a k  

F o r d í t á s a  f z e r i n t .

A z Augustána Confessiót tartó Ev ángy éli ka­
soknak a Dunán túl lévő Superintendenctiája 

által újra In - nyomtattatva.

P o z s o n y i *
W é b e r  S i m o n  P é t e r  k ő l t f é g é v e l  

és b e t ű i v e l .  l Vjé- J

1 8 o 3.
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Szent LukátsSzent Lukáts  *4. H é j t .

5 0 . É.« * kivezeti- vala  őket B ethániáig és <> 
kezeit fel em elvén, megáldá őket. *A ct. 1, i 3 .

5 1 .  És ió n , hogy mikor ő azokat áldaná, el- 
vála tőlök, és felviteték * m ennyekben. * M á r .  

l 6 ,
5 2 . É s  ök imádák ő tet, m egtérvén Jemsá- 

lembe nagy örömmel.
5 3 .  É s fzüntelen a’ templomban valának, ditsér- 

vén és  áldván *a z  Istent. Ám en, * J e t .  1 ,  14 .

SZENT JÁNOS’
e v a n g y k l i o m a .

i .  R É S Z .
Xnstus öröktől fogva való Istenfége. V emberré léte. 

rd n n Z  V  ******JM mbfég. Istennek B á .
Anyókát lgaZ h U n fla - Msus M V *  «' tanít-

Karátson harmadik innepére való Evangyél.

K* TT'ezdetben vala az t  Ige, és az Ige íscfn-
1 , V Í "  " ® l v a l a > és «  ige " Is te n  vala. * i . M ó s .

^ 2. Ez az *Ige kezdetben Istennél vala. * Péld.

j -  " i t r í  * ? Sl,,,,a !e," n' k ••és 5 "ái»

5- E. a vilagofág V s„é tfégben Hn|jy ‘
La’ setet-
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a’ setétfég azt m eg nem  fogta. * R . $ , i  2 . és y, 5. 
és 1 2 , 4 6 .

6. V a la  * egy em ber, ki Istentől küldetett, a’ ki­
nek n eve János. * Mát. 3 , 1 .  és 1 1 , 1 0 . M á r .  1 2 .

7 .  JKz jött b izo n v fá g u l, h o gy bizonyfágot ten­
ne a ’ v ilá g o sfá g ró l, h o g y  m indenek hinnének ö 
általa

8- Ö  nem  v a la  a’ * v i iá g o s f á g ,  ha nem , ho gy  
bizon yfágot tenne a ’ v ilá g o sfá g ró l. *  v . 4 .  R , $ % 
12 . L u k .  3 ,  1 3 . 1 6 *

9. E ’ v a la  am a z ig a z  * v ilá g o sfá g  v  m elly
m e gvilágo sit m inden em bereket, kik  e’ v iláera  
jónek. " B .  1 2 , 4 6 .  6

10 . E ’ v ilá g b a n  v a la ,  és a’ v ilá g  ö általa lett, 
de a ’ v ilá g  ötét m eg nem esm érte. * 1. M o s .  t  
1 . íeq ’Síd. 1 , 2. 'Síd. 1 1 , 3 .

" •  A z  ö tulajdoni közzé jő v e ,  és az ő tu­
lajdoni ö tét*  bé nem fogadók. * L u k . 2 0 ,  1 4 ,  1 3 .  
E sa .  8 , 1 3 .

is .  V a la k ik  p ed ig  Ötét b éfogad ák  , ada azok- 
nak h a ta lm a t, h o gy * Isten fiai legyenek , a ’ kik  
az <krrevében hifznek. *  R o m .  8 , 1 3 .  G á l.  3 ,  2 6 .

• 1 3 .  K ik  nem a’ v é r tö l,  fém  a ’ testnek a k ara t­
jától, fém a ’ férfiúnak ind u latjától, hanem  * az  
Istentől fzülettettek. * R .  3 ,3 .  \ . J á n .  5 ,4 .  J a k .
1, 18- ,

» 14. É s  az I g e *  testé lö n , és lakozott mi kö- 
w ittiink, és láttuk az ő t  d itsö sfé g é t, mint a z A -  
tyanak e g y  fzülöttjének d itsö sfég ét, ki tellyes 

. 2  ?  ke8 J e *em m el és ig a z íá g g a l.]  * E s a .  7 ,  14 .
, * »  l 6 * L u k .  1 , 3 1 .  + E s a .  4 0 , 5 .  M á t .  17,2.  

r é t .  1 ,  tó . 1 7 ,  E s a .  6 0 , 1.

1 5 .  János

1 . 7? é j i .  - E v a n g y c l i o m a . 3 1 5
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Beliczay Jónás nagygeresdi tanító köszöntő verse Nagy István püspökké 
telése ünnepére. Címoldal és részlet a versből.

8Ü1GRŰ

Ö R V E N D E Z Ő  V E R S E K ,
tueltycktt,

midőn ama’ Nemmel és Érdemmel tündöklő,
rÖTISZTELETÜ, NAGYNEVEZETO,

n e m e s  és T ú Dó S

n a g y  ISTVÁN ÚR,
Sz. Lörintzi Év. Sz. Gyülekezetnek

fok efztendökig való buzgó és nagy 
kedveíségü. liafznos

Ö R R Á L L Ó J A ,
és a’ Tolnai Megyének nagy Érdemé és

bölts kormányozó

F Ö  S E N I O R A ,
fok jó Szíveknek tellyes örömökre,

az úgy nevezeti Dunáimtól való kerületnek

SUPERINTENDENSI SZÉKÉBE,
17oó-d>k E fz ten d ó b e n , a ’ hetedik H ó n ak
aó-dikáim, ö r v en d e te s  Tapíölar°k kozött ^ é ik .

láttatott volna, ízivbeU belső rifzteletének 
’s örömének bizonyságául írtt

b e l l i c z  J Ó N Á S ,
Nagy- Gerezsdi Ev. Rector.

’s a’ S9Pr, M. T. T. Levelezd T.

S O P R O N T B A N ,
Szííz  KnánáNAK Ts. Kin. pRiviutGiáiTT

K v o MTATÓ M iiH üL V éB E N . l 796 .  ,



A

Jtíife  « ) ,  k it a- S or, mérgesen
** f i f v r o v i t i  G yörgy  (»), kit követett 

Valiáfa megsértő (o),

Rcilddel czen J^gye* Székit Ülték_

* * *
Itt hetven É r te n d ő k ’ lefblyáfbkig 

• Hly 1 afzítoridnalt majd nem őrülhetél, 
M íg  Sipkovits Tóth (p) Századunkban, 
Bölts V ezetőd , Seregedbe állott.

•% '
* , *

Kit majd ama’ buzgó hitű Perlaki (q),
És Tdbri Gergely (r) Püspöki Székbe' érit, 

A  Németet (s)-Báráfiy (í) köyctte,
A ki helyét Balog (u) Úrnak adta,

’ -  * *
Székébe ennek Perlaki Gábor (x) ült,
^  tírabkifitkt\y), kit tsak moft temetőnk’í 

t nehéz

% á f z i z á t  viseltük b ú s la k o d v a :  —
M á r  d e  ő rö m m e l a z  K g  k ö rü lv e tt!  -

Tifz-
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4

T i f z t e s N A G V J S - I V A N - e U ^ J r -

voltaképp FífztOli &*“*«> 
BöU» .Readeink á l l a ! . az Égtől-: 
Ültetik ím’ tsuda tapsoláfsal!

Tsiliagtok — oh ízent Páfztori Rend! ’s 
' egéfz

Nyáj’ Serge! melly ljler' vize’ menttibeh § 
Nyugfzol (z) — , ma támadott új iugárral-, 
’S boldog idút javatokra ígér. —

A’ dolyfös árvíz partja ls.özé ízoruTt? 
Sok fzív’ dagályos habja elofzlatott! 

A’ mély tűnődés’ fzélvelzével 
Jártt Zivatar’ zavarékja megfzfmt!

Sokféle gondunk, melly nyoma terh,gya* 
nant ».

’S zaklatta fzívünk’, a’ mikor a’ kemény 
Truttzos nyakaknak Zabolazót,
’S a’ kitűnyeknek £rof kereftiink;

Á ,  , * 3
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Nagy István által felszentelt lelkészek névsora a dunántúli ordinációs anya­
könyvből. (Összeállította: Kertész Botond)
Az ordinációs listán SL-el jelöltük azon lelkészek nevét, akiket a Hrabowszky 
György által készített lelkészéletrajzokat tartalmazó könyv tanúsága szerint 
Nagy István Sárszentlőrincen szentelt lelkésszé.

Sorszám Név Születési hely Gyülekezet Dátum
55 Kis László Sopron Nemeskolta 1796.03.23.
56 SL Tatai Imre Tata Veszprém 1796.11.17.
57 SL Schiller Sámuel Sopron 1797.02.21.
58 SL Faragó Sámuel Garammindszent Sárszentlőrinc 1797.04.06.
59 Unger Mihály Kőszeg Kissomlyó 1797.05.04.
60 SL Tupy András Szucsány Tordas 1797.07.21.
61 SL Gotthárd Mihály Vetse Nagyszokoly 1797.11.08.
62 SL Horváth Péter Felsődörgicse Nemesdömölk 1798.02.08.
63 SL Ritter Krisztián Sopron Györköny 1798.06.05.
64 Bongya Sándor Várpalota Kissomlyó 1798.05.18.
65 SL Stoller János Teofil Győr Nagysimonyi 1798.09.14.
66 SL Balassovitz Márton Penc Oroszlány 1798.11.24.
67 Bertel András Szalonok Mucsfa 1798.12.13.
68 Araner György János Sopron Paks 1799.02.19.
69 Kis József nemes Győr Nagybaráti 1799.04.12.
70 Bellitz Jónás Kocs Szentantolfa 1799.07.02.
71 Godina Mátyás Lehomér Bodonhely 1799.08.16.
72 SL Selmetzy (Skolnik)Mátyás Blatnica Bököd 1799.09.14.
73 SL Boross István Szentantolfa Zalaistvánd 1799.11.29.
74 SL Badatzy András Malomsok Csabdi 1800.02.21.
75 SL Horváth István Győr Csikvánd 1800.03.03.
76 SL KnarJános Felsőszakony Sárszentlőrinc 1800.04.28.
77 SL Hubert Pál Nagysimonyi Nemesdömölk 1801.01.16.
78 SL Suvada Pál Oroszlánkő Bököd 1801.02.26.
79 Vetsei Sándor nemes Zsákfa? Csókát 1801.05.09.
80 SL Szakonyi Mátyás Nemescsó Dörgicse 1801.05.28.
81 SL Kalchbrenner József Sopron Szilsárkány 1802.01.12.
82 SL Tömböl Pál Csánig Nagyvázsony 1802.01.22.
83 SL Tremmel Krisztián Sopron Pöttelsdorf 1802.06.13.
84 Kiss János (Föley) Felsődörgicse Iharosberény 1802.07.10.
85 SL Sikos István Győr Kővágóőrs 1802.08.25.
86 SL Tsengető Mihály Csikvánd Nemesdömölk 1802.09.01.
87 SL Gergár József Tótkeresztúr Őrihódos 1803.05.24.
88 SL Holkó Sámuel Lovászpatona Nagyveleg 1803.09.05.
89 Wüstinger Krisztián Sopron Vasdobra 1803.10.12.
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Sorszámi Név Születési hely Gyülekezet Dátum
90 SL Teschedik Sámuel Aszód Surd 1803.11.07.
91 SL Horváth Pál Nagygeresd Vése 1803.11.07.
92 SL Turcsányi György Osgyán Sárszentló'rinc 1804.07.15.
93 Lágler György [ord. Bárány Pál esp.] Kölesd 1803.12.20.
94 Polgár István nemes Zalagalsa Zalagalsa 1804.07.30.
95 Balassa János Lakházo Uraiájfalu 1804.08.01.
96 SL Druglanyi Pál Bakonytamási Nemesdömölk 1804.09.30.
97 SL Hollenbonner János Ágfalva Körtvélyes 1804.11.17.
98 SL Körmendy Pál Nemeskolta Újmalomsok 1805.05.04.
99 SL Cserty Ferenc Surd Nemesmagasi 1805.05.25.
100 Raitsek Péter Győr Nagygeresd 1805.07.06.
101 SL Horváth Zsigmond Kisköcsk Csönge 1806.01.20.
102 Liguszti Pál Várpalota Bábonymegyer 1806.06.02.
103 Laky János Nagykolta Kötcse 1807.07.16.
104 Vetsey Sándor Izsákfa Gyó'rszemere 1807.10.11.
105 Udvardy János Alsókéit? Bőny 1807.11.08.
106 Dubovay Sámuel Malomsok Kispéc 1807.11.17.
107 Ágoston József Ság Veszprém 1807.12.01.
108 Szigethy György Lébény Nemesdömölk 1808.03.03.
109 Pusztay Márton Orosháza Bököd 1808.03.28.
110 Luthár János Felsőpetróc Nagybaráti 1808.04.03.
111 Rátz Dávid nemes Ajka Nemesdömölk 1808?
112 Szálai Pál Kemenessömjén Várpalota 1809.04.10.
113 Farnik Jonathán Nagyveleg Lajoskomárom 1809.10.20.
114 Kis József Felsődörgicse 1809.11.29.
115 Kalivoda András Szinye 1809?
116 ?
117 Kiss János Tárnokréti Várpalota 1810.02.20.
118 Horváth József nemes Nemesládony Lég rád 1810.03.16.
119 Szalay Zsigmond nemes. Szilsárkány 1810?
120 Perlaky Dávid nemes Várpalota Kerta 1810.05.11.
121 Magasy Dávid nemes Nemesmagasi Uraiájfalu 1810.05.22.
122 Klement Sámuel Izmény Dabrony 1810.07.14.
123 Molnár Károly György Pest Turócszentmárton 1810.01.23.
124 Esztergály Károly Guta Péter 1811.01.23.
125 Malatides Dávid Sár 1811.01.26.
126 Fuhrmann János Nagydorog 1811?
127 Gánts János Farád Uraiájfalu 1811.11.04.
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A Leveles könyv

(Összeállította: Kari Jánosné Csepregi Erzsébet)

Nagy István püspök (szuperintendens) hivatalos levelezése 1802-tól 1810-ig. 
Több mint 100 levél, nagyrészt magyar nyelvűek, de vannak latin, német nyelven 
íródottak is. Az elküldött leveleket megőrzésre egy nagy könyvbe másolták (Le­
veles könyv), ez volt az iktatás akkori módja. Az eredeti levelek másolatait helyi 
írástudó készítette (segédlelkész, tanító). Nagy Istvánt Kis János követte a püs­
pöki székben, a Leveles könyv Sárszentlőrincről Győrbe, az új püspöki székhely­
re került, ahol még 35 éven keresztül gyűjtötték bele a levélmásolatokat.

Egyházkerülete ügyes-bajos dolgait intézi, békít, tanácsol, utasít, kér, érdek­
lődik, tájékoztat. E levelek tartalmuk ellenére is személyesek. A hivatalos hang 
távol áll tőle, újra és újra érzéseinek ad hangot, fájdalma, öröme, aggodalma, fel­
háborodása, együttérzése csendül ki a sorokból. A levelek olvastán a felelős egy­
házvezetőn keresztül az az ember áll előttünk, aki küzd, fárad gyülekezeteiért, 
betegségei, öregsége dacára is szíve szeretetével pásztorolja népét.

A legtöbb levelet a kerületi felügyelőnek (inspector) úja, de olvasunk espere­
seknek (senior) és más lelkészeknek szóló leveleket is.

A levelek témái:
1. Többnyire a lelkészek, tanítók megválasztása, szolgálatba állítása. Nagy 

István fájlalja, hogy sok helyen tudta nélkül vagy tanácsai ellenére választottak 
lelkészt. Megtiltja, hogy jóváhagyása, engedélye nélkül döntsön a gyülekezet a 
lelkészválasztásról. Sok esetben pártoskodások vannak egy-egy gyülekezetben, 
felmerül az is, hogy meghamisítják a választásokkal kapcsolatos szavazatokat. 
Egyházkerülete sok gyülekezetében békétlenség van, se szeri, se száma a zűrza­
varos ügyeknek. Inti papjait erkölcstelen életmódjuk miatt, tanítókat, lelkésze­
ket mozdítanak el állásukból, m ert életvitelük megbotránkoztató. Neki kell ilyen 
fájó esetekben tanácsot adni, döntéseket hozni vagy jóváhagyni.

2. Őt is sokszor támadják, gyakran kell védekeznie, mert azok haragja hull rá, 
akiknek kérését elutasította, akikkel nem értett egyet, akik szándékainak tiszta­
ságát megkérdőjelezték. Nem küzd a maga igazáért, nem akar az igazság bajno­
ka lenni, nem akarja a békétlenséget fokozni saját sértettségével, Istenre bízza 
magát. A levelekből olyan kép tárul elénk, hogy szinte sehol nincs békesség a 
gyülekezetekben.

3. Ez időben készül az Újtestamentum és az új énekeskönyv kiadása. Nagy vá­
rakozással néz e kiadványok elé, és már előre biztatja a lelkészeket a kiadvány­
ok minél szélesebb körű elterjesztésére. Már hallja hírét az új énekeskönyv elle­
ni tiltakozásnak, de bízik abban, hogy mindezek ellenére megszeretik majd a 
gyülekezetek az új énekeskönyvet.

4. Amikor ereje engedi, személyesen is felkeresi gyülekezeteit, de sokat bete­
geskedik, gyengélkedik. Szeme megfájdul az esténkénti gyertya melletti levél­
írástól, feje fáj, szédül.
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5. Szívügye az ige szolgálata, a lelki tanítás. Küzd a gyülekezetekben folyó élet 
jó rendjéért, vágya, hogy lelkészei, tanítói példás életet éljenek.

6. Fontos számára az iskolákban folyó oktató, nevelő munka színvonala. Sokak 
közös vágya, hogy egy magyar nyelvű felsőbb iskolát valahol felállíthassanak, eh­
hez engedélyekért folyamodnak. Az ő püspöki szolgálati ideje alatt támad fel a 
vágy magyar evangélikus lelkészképző intézet alapítására is.

7. A közélet, a politika, a gazdasági előrehaladás kérdései látóterében vannak. 
Ez időben szorgalmazzák a selyemhernyó-tenyésztés elterjesztését, ezt ő is tá­
mogatja, és lelkészeivel is támogattatja.

8. Baráti hangú köszöntő, köszönő, részvétnyilvánító leveleit is olvashatjuk.
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Két teljes levél kézirata és átirata a Leveles könyvből.
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Tisztelendő Tudós Professor Ur, nékem igen kedves de nagyon meg keseredett 
Jonathánom!

Sira tok a sírokkal! A  m int Tiszteleted szerette élete párjának hideg tetemei 
felett sűrű könny-hullatásokat ejtett: a m int Kedves Fiai, és egyetlen egy árva 
Leánya, tölök elvált, és vég butsut vett szerelmes édes Annyoknak koporsóját 
szemeikből tsurdogált Könnyeikkel ásztották, úgy szintén keserűség fogta el az 
én szivemet is, a midőn Tiszt. Professor Raits Urnák meg hitt Jó barátunknak 
és Atyánkfiának hozzám botsátott és a lég közelebb elmúlt szombaton vett, 
szomorú Leveléből látnám. N ints többé T. T. Wietoris Jonathan Professor 
Urnák szerette Hitves Társa! Meg szűnt élni annak akinek sok keserű életét 
életével édessé tudta tenni sok fáradságos óráit enyhíteni! Meg szűnt élni azon 
szerette szép Magzatinak, kikben még a késő maradék, látni fogja m it tehet az 
okos és bölts anyai nevelés! Meg szűnt a k i  azon ö Jó barátinak is kiket nyájas, 
de sóval meghintetett társálkodásával sokszor meg vidámitott, meg elevenített. 
De meg szűnt nékem is élni a  ki kedves Sopronyban való létemkor tiszta 
atyafiságát, és kegyességét nagy örömmel tapasztaltam. Nagy az illy esetben a 
megszomorodott, és hagyatott feleknek bánatjok, nagy a seb is mellyét egyszerre 
gyógyítani annál kevésbé el nyom ni nem lehet, hanem idő kívántatik annak 
gyógyulására. É n  azért m it tudjak Tiszteletednek, Kedves Magzatainak, és 
minden meg szomorodtaknak vigasztalásokra más egyebet mondani hanem 
tsak ezt: sursum Corda, et sicci erunt oculi! Tudom jól hogy valamint a szép és 
példás hármoniában élő Collegái Társai Tiszteletednek szomorúságában részt 
vesznek; úgy szintén a szeretet és a könyörületesség buzdítja is arra, hogy a 
vigasztalásnak beszédével enyhítsék Tiszteletednek fájdalmas sebeit! É n  pedig 
távol létemben is titkos fohászkodásimban esedezem a vigasztalásért az Egekbe. 
Illy indulattal, amidőn magamat Tiszteletednek igaz atyafiságába és barát­
ságába tovább is ajánlanám, minden igaz tisztelettel vagyok és állhatatossan 
maradok T. Prof. Ur meghitt szives barátom sogor Uramnak sz: Lörintzen die 
16. Marty 802. tökélletes szivű szolgt. s attyafia Nagy Istvány

Wietoris Jonathan professzor felesége halálakor
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Tekéntetes Fő Inspektor Ur, Nékem különös Nagy Uram! (Matkovits)
A  Felséges K irályi Hellytartó Tanátsnak ezen ide zárt, kegyelmes 

Intimátumának valóságos mássát vagy annál inkább sietek a Tek. Úrral köte­
lességem szerént közleni, mennél nagyobb és régen óhajtott öröm kimondást fog­
lal önnön magába. Felséges Fejedelmünknek ditső kegyelme az, hogy engedelem 
adatik a m i édes Hazánknak kebelében egy ollyatény Jótanuló Műhellytfel ál­
lítani, mellyben kevesebb költséggel és fáradsággal és talán idővel nagyobb ha­
szonnal is a szép tudományokat follytatni lehet. Itt igenis tsekélly Ítéletem 
szerént a fő  kérdés mindenkor az lészen, honnét vegyünk egy ollyatény gyökeres 
Fundust, a mellyből ez a nagy Torony felállíttathatik... Magára a Tek. Urnák 
messze terjedő általlátására bízom ennek tsak valamennyire leendő 
feltalálását!... Azomba talán igen szükséges lenne azon nagy és fontos és a köz­
jóra tzélozó tárgyról lejendő való eggyet értésről jó  idején időt és helyet rendel­
nünk.
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Az újj Énekes Könyveknek bévétele ellen még mind ez ideig Gyülekezeteink ru- 
gódoznak. E n atyai intéseimet szép és kemény szókkal is megtettem, de a mint a 
tisztelendő Senior Uraknak panaszolkodó leveleikből veszem, nem hogy hajlaná­
nak az intésekre, sőt inkább az eddigis ellenkező Gyülekezetek, minden mi Istenes 
rendeléseink ellen motskos szókkal magokat ellene szegezik, sőt még annak meg- 
gondolóit is szidalmazzák. E n úgy gondolom hogy ezen kemény nyakú emberek 
valóban nem egyébbre méltók a megvetésnél, holott nem illendő bottal őket arra 
kényszeríteni Majd a jó  szivű Híveknek előttők világosító példájokat látván, ön­
ként keresik, a m it most olly háládatlanúl megvetettek.

Ezen mostan folyó Esztendő már az ő végére siet és sokan közülünk azt fájdal­
mas könnyhullatással fedezik bé. E n  tellyes szívből kívánom, hogy a Jó Isten a 
Tek. Urat egész Úri házával tegye olly áldotta, hogy mind az Ó esztendőt örömmel 
bé fejezhesse, m ind az újjra boldogul fel virradhasson, és ennek minden részeit sok 
Isteni áldásokkal tölthesse és végezhesse, és egykor az időkig tartó Esztendők el 
múlván végnélkül való Esztendőket örömmel élhessen. Ámen! Magamat tapasztalt 
Úri kegyességébe ajánlott minden igaz tisztelettel vagyok és állhatatosan maradok 
Sz Lörintz 1806 Nagy Istvány Superintendens
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Tek. Fö. Inspector Ur! (Paul Matkovich)

Igen nagy örömömre és vigasztalásomra lett volna az énnekem, hogyha a tar­
tandó Tiszt és Tek Gyűlésnek itt nálunk szállást adhattam, és az olly nagy és 
Úri társasságban hálaadó áldozatomat, az én Jóltévő Istenemnek m ind  azon 
hozzám kegyelemből meg mutatott jótéteményeiért meg tehettem és az Egek­
be botsáthattam volna, a mellyeket ötven Esztendeig folytatott Egyházi 
hivatalyomban velem tselekedett, és sok erőtlenségemben velem volt. De m in t­
hogy az időnek mostohasága, és az útnak messzesége m iatt ezt a szerentsét 
nem reményihetem, szintén olly hálaadó szívvel veszem Tek. Urnák, azon 
szivbéli áldás kívánságait, mellyet hozzám botsátott kegyes Levelében jelen­
teni méltoztatik, m intha Úri jelentésekben részesülhettem volna. Fogyatkozik 
már az erőm, öszve verődnek térdeim és lassanként lefolydogály az óra, és oh 
melly igen kívánom, hogy hamar ott lehessek az én Jubileumomon a hol töb­
bé nem  nyom  a terh, nem is a bánat, Keserűség, és a meg szomorittás, hanem  
annál vig örömben élni fogok, a K inek ha sok erőtlenségek és viszontagságok 
között, de híven törekedtem szolgálni. És ez az a m it a m i Fö Püspökünk az 
Úr Jézus tölünk meg Kivárt, és az a mire ju ta lm at Ígért. Illy  bizonyos re­
ménységgel enyhittem vénségemnek terhes napjait, a ki is a Tek Urnák Úri 
Házának minden Isteni áldásokat kívánván, s magamat Kegyességébe ajánl­
ván, vagyok Tek. Fö. Inspector Ur drága Nagy Jó Uramnak.
Sz: Lörintzen die 16 April. 1803 igazán tisztelő szolgája Nagy Istvány

Szemelvények a levelekből

Tisztelendő Tudós Pro-Senior Úr! (Jós. Szakonyi)
Felette sok, és boszus munkát okozott már nékünk Vanyola, a mellyet másnak 
nem, hanem a Rév. Erhard sok illetlen Excessusainák lehet tulajdonittani. M i 
a dolgot már nem szépíthetjük, holott a tapasztalás nyilván meg tanított, hogy 
Tisztel. Erhard Urnák m ind ez ideig akár melly
Kegyes A tyai intések, kérések, és fenyítékek is nem használhattak, és semmi­
képpen arra nem bírhatták, hogy meg gondolta volna, mellyek az ő békességére 
szolgálnának; sött inkább a m i Atyai intézeteinkéi vissza élvén régi erkölcste­
lenségeibe mind jobban jobban elmerül. Rettenetes olvasni, tsak azon instan­
tiáját is a Vanyolai Gyülekezetnek, mellyet Tekénk Fö Insp. Ur de dato 10 Dec. 
1802 bé nyújtott vala. É n  mind azoknak vagy annál is hitelességet adok, mivel 
hogy maga Rév. Erhard hozzám botsátott Levelében meg vallja, hogy vala melly 
Disznó Torban a Duda Dudulásra, még pipáját is szájában tartván, nyilván, 
Nagy Kevélyen dudult vala. Rut, fertelmes és botránkoztató tselekedet ez, egy 
Egyházi személytől, és botránkoztató, és valóban nem méltó azon sz. hivatalyra. 
Mihez képest, hogy az Egyházi Szolgálat ne szidalmaztassék, minden további 
kedvezés, és hallasztás nélkül, T. Erhard Ur Vonyolából kimozdíttassék, nem
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várván más Ekklesiába való hivatalyt, a melly ha maga meg alázását látni fog­
juk, következhetik, a más Ekklesiába való által tétel. Tek. Fő. Insp. Urnák is ez 
az ö meg határozott kívánsága és velem meg egyező akaratja, minek utánna a 
nékie is bé adott panaszokat meg látta, és arra maga Vonyolára kimenvén a dol­
got meg vizsgálta, a m int ezt T. Sogor Uram a hozzám botsátott Indorsatábol lát­
hatta. Ellyen azért T. Sog Uram minden további kedvezés nélkül auktoritásával 
hogy m ind magunknak s m ind Vonyolának nyugodalmat szerezzünk.

Szemeimnek fájási főképpen gyertyánál többet nem engednek; hanem minden 
kedves feleit tisztelvén: Sz: Lörintzen Die 11 Jan. 1803. igaz atyafi Szóig. Sogora 
Nagy István.

Tisztelendő Fő Senior Ur! (Artner)
Igen nagy fájdalommal és megilletödéssel olvasom én Tisztel. Sogor Uramnak 
hozzám botsátott azon betses levelét, a mellyben a többi között súlyos betegségét 
jelenteni méltóztatott, de hála adó szívvel vettem. Hogy a Jó Isten azon nyava­
lyájából ismét felépítette. Tegye azt az Úr Isten állandóvá és nyújtson megfo­
gyatkozott ereje helyett uj erőt, hasznos hivatalyának még sokáig tartó folytatá­
sára M ár m i lassan ballyagunk a rév parthoz, a nyugodalomra s engemet is 
igen környékeznek az vénségnek erötelenségei, és különössen a fe j szédelgések, 
mellyek is okozzák, hogy illy későre maradott betses levelére való feleletem.

Sz. Lörincen Die 12 April 1802 Nagy István Superintendens.

Tisztelendő Fö Senior Ur! (Kárász)
Tek. Fö Inspector Matkovich ur közlötte velem Gralis Inspector Balog Péter Ö 
Excellentziájának hozzá botsátott azon Levelét mellyben igen intetünk az olly 
Tanítókra szemes vigyázassál lenni okik talán hivatalyokat vagy igen resten, 
vagy nem a tiszta Evangyeliom szerint folytatják. Minden Kétség kívül ez a 
Bétsben lévő Deputatus Urainknak a Felségtől szemekre vettetett. Ez ugyan 
nem gondolhatom, hogy közöttünk találkoznának, kik tévelygő tudományt hin­
tenének a Gyülekezetekben, de némellyeknek erkölcstelen és botránkoztató ma­
gok viselések nyilván vágynak, és előttem is esméretesek. Mihez képest bizodal- 
massan kérem, sött tisztem szerint kötelezem T. Drága Jó Uramat, méltóztas- 
sék Megyéjében lévő, mind a Lelki Tanítókra, s m ind különössen az oskola 
Mesterekre, kikre a nevelkedők bizattattak, különös vigyázással lenni és egy 
szoros Senioralis Visitatiot minden idő hállasztás nélkül tartani Fö dolga lé­
gyen Tiszteletednek azon tartandó Visitatioban szorossan meg vizsgálni a 
Tanítókat mind a Tudományra, s mind az ö erköltsökre és életek folyására néz­
ve. Kötelezze őket a katekizálásra, és hogy mindeneket annál jobban kitanul­
hasson, visgálja meg azoknak munkájokat. Itt többekre nem kötelezem Tisztele­
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tedet, meg gyözetetve lévén azonkívül is Istenházához való igaz buzgóságában. 
Ha m i fogyatkozásokat fog, akár mellyik félben tapasztalni azokat nyilván 
feddje, és tudtomra is adni ne terhelytessék, hogy igy egy értelemmel a botrán- 
kozásokat ki irthassuk, és az Egyházi hivataly ne szidálmaztassék.

Hirtelen halállal holt meg Perlaky ur. M it gondolt Tiszt. Senior Uram azon 
időtől fogva az énekes könyvnek revisioja eránt? Pápán, Pápára tettük a Ter­
minust, és ugyan Vélsz M ihály Úrhoz. De az is meg halálazott, és igy a szál­
lásból ottan kifogytunk. Azon munkához igy szükséges képpen hozzá kell fog­
nunk, kérem ez eránt való gondolatit nékem hallasztás nélkül voltaképpen meg 
im i méltoztassék, hogy igy az öszve jövetelre ideje korán rendelést tétessék. Az  
énekek m ár nálam mind együtt vágynak, tsak a censurára várakoznak. Többi­
re Sz. Lörincen Die 12 April 1802 Nagy István Superintendens.

Tekéntetes Fö Inspector Úr!

Az uj Testamentomnak világosságra való jövését sokan óhajtva várják. Bár 
tsak előre tudhatnánk, és igy hirt adhatnánk a Vevőknek, hogy mennyiben fog 
egy Exemplár telni A  szemeimmel most is sokat szenvedek, és igy minden eről­
tetés ártalmas lévén rekesztem egész szívvel minden áldásokat kívánván s m a­
gamat tapasztalt kegyességeibe ajánlott, m inden igaz tisztelettel vagyok és m a­
radok Tek. Fö Inspector uramnak igaz tisztelő szolgája Sz: Lörintzen 15. Febr. 
1803. Nagy Istvány

Teként. Fö Inspector Ur!

Az u j Testamentumok eránt igen is fogok itt rendelést tenni és végére járni, 
hány Exemplárok kivántatni de m int hogy ezen a tájon kevesek a Magyar 
Gyülekezetek, szükség az oda felvalokat ez eránt tudoséttani mellyet is ki bo- 
tsátandó Currensembe végbe fogok vinni. Többire Sz: Lörintzen die 20. M áj 
1803. Nagy Istvány

Bizodalmas Kedves Uram Öcsém! (Georg Hrábovszky)

Valamelly igen szükségesek az Uj Testamentomok, olly nehéznek látom most, a 
pénznek szüksége miatt azoknak ki osztogatások. Majd mindenek drágállani 
fogják 25 garassával a Cruda, a mihez járu l a békötésre lég alább 10 garas. A  
Posonybol való le hozattatások is költséges is. Itt nálunk kevés a magyarsóig, és 
azért alig bizhatunk sokhoz az egy Lörintzen kívül. Itt is pedig igen kevés ház
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találtatik, ahol Uj Testamentom vagy egész Biblia nem volna... előre látom, 
hogy sok idő kell miglen ki oszthatjuk.
Tsak igen meg tetszett Fő Inspector Urunknak fáradhatatlan munkássága, és a 
Vallásban való buzgósága. A  m int írja, a Graduálunk sajtó alá való Készéttésit, 
és annak revisioját Fő Senior Kárász Úrral együtt keze alá vette, és már el is 
végezte. Ez ugyan nekünk szégyen, m int kiket egyedül illetett annak el készét- 
tése és közre való botsátása, de minthogy bennünket egy kalap alá nem lehetett 
venni méltán köszönettel vehetjük, és nem gondolnám, hogy valaki az ellen szó­
lana, vagy annál is kevésbé, m int hogy egy érdemes T. Urrál együtt munkálod- 
tak. Ha majd kezemhez vejendem az egész elkészült munkát, fogom Uram 
Ötsémet magamhoz fárasztani

Sz: Lörintzen die 21. M arty 180b Nagy István Sup.

Tisztelendő Tudós Senior Ur!

Tegnapi napon vettem én a Felséges Királyi helytartó tanácsnak Sub numero 
203j3 kegyelmes Intimatumáh a mellynek is valóságos mássát ide ezen Írá­
somnak más részére tévén meg küldöm, azon kegyelmes Intimatomhoz adatott 
Szederfa és Selyem Bogár Nevelésről való oktatásból tsak tizenkét magyar 
Exemplárok jöttek hozzám, a mellyekből is egyet T. Sógor Urammal közleni 
kívánok, igen sajnálván, hogy a többi T. Senior Ur közzül mindeniknek nem  
juthat. M ár több ízben is jött hozzám a selyem terjesztésről való illy kegyelmes 
rendelések a Felséges Helytartó Tanátsnak, mihez képest kötelességünkben áll 
annak elöl mozdétásában m inden szorgalmatossággal munkálódnunk.
A  Gyülekezeteinkben bé hozandó Uj énekes könyvek eránt én Fejér János Ur Só­
gor Uram által olly rendelést tettem, hogy bé kötetve küldene 1000 
Exemplárokat, de még mind ez ideig semmi sem jött. Azoknak béhozattatások 
eránt az az én gondolatom, igen illendő volna azokat Advent első Vasárnapjára 
m int az Anyaszentegyház első napjára hallasztani a m int is itt nálam arra 
hírdettetett. Azon időre tsak ugyan minden gyülekezetek, magoknak a könyve­
ket meg szerezhetik.
Mindenfelől a nagy vérontásnak szomorú híre haüatik, melly ha ki ütne gondja lé­
gyen T. Sógor Uramnak arra, hogy a Megyéjében lévő Gyülekezeteinkben a Felsé­
ges Fejedelmünknek Igazságos Fegyverének szerentsés elöl menetedéért buzgó- 
ságos esedezések legyenek. Szintén ugyan erre szükség figyelmezni a mostan bé 
álló Ország Gyűlésének boldog folytatásáért, és szerentsés el végezéséért. Többi­
re, a midőn minden lelki és testi áldásokat kívánnék, s Tisz. Hugóm Asszonyt, 
és Kedveseit Atyafiságossan köszönteném vagyok s állhatatossan maradok. Sz 
Lörintz 10 Sber 1805. Nagy István Superintendens
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Ez meg lévén die 8ra Bokodi és Pusztavámi Ecclesiákba siettem és különössen 
ezen utolsóban akadtam meg, holott a Prédikátor Mester és Gyülekezet között már 
régen tapasztaltatott botránkoztató zűrzavarokat, lekivánván tsendesétteni, egész 
Gyülekezet nagy lármával tsak azt kiáltozta: m i általán fogva meg nem tartjuk a 
mi mostani Prédikátor Urunkat, hanem változást kívánunk. Igaz, hogy ez a nép 
zabolátlan gorombaságra fakadott Tanítója ellen, de azt is egyenes szívvel meg kell 
vallanom, hogy T. Greskovits Urmaga rendetlen viselése által tselekedte azt, hogy 
ez a nép ellene támadott, és még a Mlságos Földes Uraság előtt is magát olly el 
szenvedhetetlenné tette, hogy általán fogva szükséges Ö Kegyelmének onnét való 
elmozdittása, a mint ezt bizonyítja azon én Comissiomból tett Investigatio, mellyet 
T. Nagy Pál Ur fel menetelem előtt in  focié loci tett való. Pusztavámról délelőtt 
Velegre érkeztem, a hol mindeneket jó  rendben és békességben találtam, de itt azon 
váratlan szerencsétlenség érti, hogy a hideglelés gyötrött vala. Velegröl die 9ra est­
vére Surra jöttem, a honnétfel tett szándékom szerint felfelé  szándékoztam né- 
melly Ekklesiáknak látásokra, úgy a Tek. Urnák tiszteletére de itt is a hideg kitör­
vén kéntelenitettem szándékomat félbe szakasztani, és magamnak nyugodalmat 
szerzeni Surról másnap Csempére által mentem, és onnét líra  Palotára Itt igen 
nagy a Gyülekezet között való pártolás és hasonlás. Az Elöljárók némellyek T. Ba­
log Ur ellen dühösködnek, többire pedig szorosan mellette vágynak, ellene tett vá­
dolásokat hamisítják hathatossan pártját fogják, és minden igaz tisztelettel hozzá 
viseltetnek. Tiszt. Urnák ellenségei sem tudományára, sem erköltseire nézve, sem­
m i olly méltó okokat elöl nem adhatnak, a mellyekért itt a változásnak meg kelle­
ne lenni de maga Tisztel Ur esedezik, a tisztességessen meg eshető változóéért, tsak 
hogy a Gyülekezet között támadott Zűrzavar le tsendesithetnék. Valóban ezen Tisz­
tel Ur, a Palotából való meg szabadulást meg érdemli de hogyan tselekedhetjük, 
hogy m i ezen tzélt el érhessük? Szükség sok okokra nézve, hogy mind némelly 
Tanítókra, és hallgatókra nézve az illy változás meg légyen. Sok helyeken a Kösség 
bizonyos okokból kiált, sok Tanítok fohászkodnak, és maga a dolog is kívánja, de 
az én kezeim meg köttettek, minden iparkodásim meg gátoltatnak, holott többire a 
Gyülekezetek, minden előre tett jelentés nélkül magok tetszése szerint visznek bé 
Tanítókat. Meg gátoltatom tehát, hogy le tett hitem szerint az Ecclesiákrol gondot 
nem viselhetek. Ez a borzasztó gondolat, nékem sok nyughatatlan napokat és éj­
szakákat okoz, és már hanyatlóm kezdő öregségemet felesleg terhein Ki ment, 
vagy ki mégyen Döméikre most sem tudom bizonyossan. Vettem ugyan egy bizo­
nyos dologban Tek. Vidos Miklós Assessor Urnák Levelét, a mellyben jelentést 
tészen, hogy T. Gödör ur hivattatott, és el is fogadta a hivatalyt, de ismét az esett 
értésemre, hogy azon le mondott légyen. Ha Tisztel. Gödör Úr változna, igen helye­
sen esnék, és én is Ö kegyelmét, ha meg kérdeztettem volna szántam Döméikre, 
tsak hogy vigyázó szemet tehetnénk helyébe, olly érdemes személyt rendelni a ki 
által a változásra ajtó nyittatnék. Többire Sz:Lönntzen 2U. Máj 1802 Nagy István 
Supr.

Tekéntetes F ö Inspector Ur! (M atkovich)
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Lehetetten a m i Tanuló ifjainknak Debreczeni, Sáros Pataki, vagy Miskolczi R. 
Helyeken tanulniok ha bár Theologicum Institutum  tenne is valamelly váro­
sokban. Mert el halgatván azt hogy a m i ifjainknak több olly nyelveket meg kell 
tanulni mellyeket ezen városokban nem tanulhatni; tsak azt mondom, mire 
mennének a pallérozodásban? Mihezképest akar miként hányom vetem is a 
részünkről botsáttatott feleletet, mindenképpen lég helyesebbnek tenni találom: 
Melly szerént, ha mind a négy Superintendentiák procedáltak volna, ki nyer­
hetnénk azt, hogy az afféle Theologicum Institutum ot (mert Akadémiát úgyse 
állíthatnánk -  magunk -  amazokkal pedig állíttani nem tanátsos) melly az 
adott feleletnek mindjárt első puntumban kerestetik. Posonyban azon mód 
szerént állíthatnánk, a mellyben osztánjó Lelki Tanítók firmaltathatnának, e 
mellett pedig a 3dik puntumban ki tett mód szerént, jo  professorokra is szert te­
hetnénk, s szabadságunkat is fenn  tartanánk. A ki többnyire Szent Lörintz die 
27 Marc. 1810.

M éltoságos K irá ly i (M atkovits)
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Síkos István kővágóörsi lelkész köszöntő verse Nagy István lelkésszé avatásának
50 éves jubileumára. Címoldal és részlet.

A''

J Ö V E N D Ő K
EGY HALANDÓNAK HALHATATLAN SZEME ELŐ TT 

FELVONT KÁRPITON-TÚL. .
A> M ID Ő N

F Ö- TI S ZT E LE N DÖ  ’S TUDÓS

NAGY ISTVÁN ÜR,
*  * D UNÁN.TÚL VALÓ ÉRDEMEKKEL TÜNDÖKLŐ

E V Á N G .  S U P E R I N T E N D E N S ,

H l T E S  t T b L A - B Í R Ó - U H 5
?■ ’s a’ t.

PAPI H ív  AT ALJÁNAK JUBILEUMÁT,
ÖTVÉN ESTENDÖK MÚLVA,

M D C C C III . X I**  H Ó ’ *<»**•

S Z E M T . L Ö E I I T Z m
INNEPELNÉ, SZEM ELN É,

ÉNEKELTE

FÖRD. — SÍKOS ISTVÁN
KŐ VA G Ö .ÖRSI EV. FRED.

S O P R O N É B A N ,
S z í e s z  A n t a l  J ó z ’s e f ’ a e t ö i v e l ,
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C s O C O

y i  ferpenyejét megtöltvén emberi tetnek 
NÍme, mellyet fzült a’ fzabadossb akarat.

$ások, tfak ezek vettettnek latra , mi könnyű, 
tíogyha falakjától tifzta az emberi tét!

IVjfélIy fok ezer moll feltámadt bámulva tfudálja,
/  Olly fők tettei köztt egyre-is itt nem ak a d .—

Megfzóllamlik az É g, harmónia zengedez onnént,
’S molt hoz az angyali nép pálm a, olajfa, babért. 

Memlyei illatjok, termette az égi nagy Edén,
Angyali újj fonván illy kofzorúkba delin.

A ’ ki Hatalmasnak jobbján öl, téfzi fejére
A’ Jóknak ’s onnént nem fog elafzni foha. . . .

,, Minden gyermekimet fzeretém egyforma kegyefsen:
„ Engem’, mond, nem mind utztele, féle, követ.

, ,E ’ kofzorút enyimnek Ígértem, ’s a’ ki amottan 
„Elvévén a’ jót, erre mi hafzna rem ény i? ,,—

Folynak könnyek* Özönjei, hullanak ott az örömtől: 
Itt a’ bánatnak kínja fatolja fzemet.

„E z t az örök kegyelem ’s az igazság hozza magával,
„E z t kívánja erős illeni tifzta fzavam.

„  Megmontbiatták Böltseid: a’ mit egy óra elhallafzt,
* „A zt az örőkség-is vifzfza nem adja foha.

„ Menjetek./el kiki a’ maga érdemiette h e ly é re -----------
f f  ’S a’ kárpit leefik mennyei lelkem előtt. —

M ml ik ő r  a’ Jövendő lelkemnek így megnyit,
’S  elmém nagy tárgyain repül, mint febes nyíl; 

v ' Tifctes Ö f z ,  az Urnák ki vagy hü Fő Papja,
\  Kire derült élet’ leghofzfzabbik napja;
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Már őtven efztendőn áldozfz az Oltárnál,
Láttam egy kofzorú N é k e d - is  kéfzen áll.

^,Nagy Iílván érdemT érdem-koronája, 
„Ha éltének lefoly ott homok-órája.,,

Ez a’ fellűlirás ’s Helyed felemelve 
A’ fzent Atyák között vagyon kijelelve;

Lelki Gyermekeid, kiknek ezer fzáma, j
Körűié, ég rajtok ditsösfég* villáma. *

Óh miként áldanak halhatatlan nyelvel,
Valamint itt áldunk fzent tűzzel, fzent kedvel. *

Egy Cherub ofzlopod’ moll véli ’s ezt mondja:
„ A i Urnák Hívére. vagyon illyen gondja. „

A’ máfik betűket vág -rá illy / euJ'»kben:
Ki' Nagy vólta Földön, IN agy lefz itt Mennyek­

ben ! „

L Z 1

68



Kis János nemesdömölki lelkész köszöntő verse Nagy István lelkésszé avatásá­
nak 50 éves jubileumára. Címoldal és részlet.

n  A*
* PAPI HIVATAL’ MÉLTÓSÁGA,

MELLYET, M I D O

FÖ TISZTELENDŐ

NAGY ISTVÁN
U  R § ■

A’ DUNÁN TÚL LÉVŐ A  V. EKKLÉSIÁK’ 
NAGY ÉRDEMŰ 

SUPERINTENDENSE
TEK. TOLNA VÁRMEGYE HITES TÁB- 

LA - BÍRÁJA, pr ed ik á to r sá g á n a k  ö t - 
» ' VENEDIK, ÉSZTÉNDEJEBÉLI JUB1LEU-

MÁT INNEPLETTE, LERAJZOLT
K IS JÁ N O S, ,

NEMES DÖMÖLKI PRÉDIKÁTOR.
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ÍZ  2S$f=s

Heviilj, lelkem, fzentebb lángokra 
Emelkedj, felségesb hangokra,
Örvendj ízívem kívül belől,
Mert a’ ki feregíink’ záfzlóját 
Tartja nyájunk' fő tanítóját 
E’ ditsők közt látom elől!
Hirdesd a’ világ hallására,
Hogy itt is vágynak érdemek, <
’S a’ kik ditso ragyogására 
Néznek, nem mind irigy fzemek.

Óh te, fzelíd jóság’ rajzatja,
Vének’ barátja, ifjak’ attya 
Kegyes Őr állók’ példája,
Melly örömöt adhat fzívednek 
Híven folytatott Szent tiíztednek 
ötven efztendos pállyája,
Midőn ma imádva fzámlálod 
Iílened’ fok kegyelmeit 
’S öröm könyvek között hálálod 
Életed fzép örömeit.

Hát ha még véges napod..lejár 
Melly fokkal fzebb öröm özön vár 
Rád, tifztes Őfz, kegyes fő Pap! 
Látom, látom a’ fzent karokkal

Mint
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Mint vígad, ’s örök súgárokkal 
Ragyog, mint mennyei Szent nap; 
De, óh Utón, esdeklünk kérünk, 
Résleld a’ futó napokat,
Hadd legyen foká hív Vezérünk 
’S adj tovább is fok Nagyokat!



Nagy István anyakönyvi bejegyzése felesége haláláról.

1806. d ie  8. S ep t.
A z  é n  k e d v e s  H itv e s  T á r so m  N e m e s  F e jé r  Ö rséb e t A s s z o n y  et. 55. 11 ó ra k o r  
ts e n d e s se n  e l-n y u g o d o tt, é s  d ie . 10. S e p t  a z  é n  h o ltig  v a ló  k e se rű sé g e m re  s zá m o s  
g y ü le k e ze tn e k  je le n lé té b e n  M a g y a r  é s N é m e t n y e lv e n  ta r to t t  h a lo t t i  e lm é lk e d é s­
se l e l- ta k a r ítta to tt .
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Turcsányi György sárszentlőrinci segédlelkésznek Nagy István felesége, Fejér 
Erzsébet halálára írt búcsúztató verse. Címoldal és részlet.

1

PH

k :

GYÁSZ VERSEKBEN TETT PRÓBA
M ELLTEK ET

FÖ T I S Z T E L E N D Ő , T U D Ó S ,
N E M E S  É S  N E M Z E T E S ,

NAGY I STVÁN
Ú R’

A* Sz. JLorintzi É v . Gyülekezet’ Lelki Páfz- 

tofa’, a’ Dunántúl való É v . Gyülekezetek* 

Superintendense* és a’ Tekéntetes T olna  

Vármegye* Táb la-B irája ’

K E D V E S  É L E T E  P Á R JÁ N A K  

N É H A I  N E M E S  É S  N E M Z E T E S

F E J É R  E R ' S É B E T
FÖ TISZTELENDŐ ASZSZONYSÁGNAR 

HAMVAI FELETT

K  Sz. Lbrintzi Év. Templomban 10. Aug. 1806. 
tifz te le tü l el-m ondott

T U R C  S A N Y I  G Y Ö R G Y

K Á P L Á N T .

VESZP R É M B E N  ,

Nyomtattatott özvegy Számmer Klára betűivel.
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Ha egy titkos féreg eméfzti éltünket: 
Könnyén meg-öli ez minden örömünket, 

t' r̂e jón a halál, — bé-fogja femünket, 
Ki-zárja minden mi földi reményünket!!! 

£z éltünk tolyasa’ elsö-rajzolatja: *)
E-t lzólija és nekünk nyilván hangoztatja 

FO TISZTELENDŐ NAGY ISTVÁN Urunk*

Kinek por-hamvait már gyáfffejél’ zárja. 
Nem esis Nemzetes FEJÉR ER’SÉBETÜNK 

Kihez tifzteietúl ölzve sereglettünk.

Vefzprém* városa volt, hol a’ napot látta , 
Leg-elsöben, *s Istent esmérte, imádta. 

Korán, még tizenhat eíztendös korába, — 
Lépett a’ Házasok’ fel-fzentelt sorába. 

Repült kedves NAGYJA' fzeretö ölébe , 
Barátját, Angyalát lelte Kedvesébe.

Mint árnyék a’ testet; azolta követté,
Ha sirt, ha örvendett, Őt’-is érdeklette. 

Szemérmes tsókokkal mézelte napjait;
Ofzlatta bánátit, el-ilzte gondjait.

Itt — tsak itt Okozott két testben egy'lélek, 
Magok az Églek barátkoztak VÉLEK! *— 

Példás , kegyességet mutatott élete :
Egy testesült angyalt fzelid viselete. 

AJzlzonyi - nemének vólt álló-tsillaga ,
Melly magát meg-vonva tsendesen viliaga, 

*,TJSC“ * ~ ' ' Ár- .<
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Á rta tlan  vio la  m int a köfzírton nyo ^  
E l-re jtv e  v ir á g z ik , —  b a l s a i n w , ^

M it N em éről ditsér Salam on bőlts fz á ja ,  

A n nak Ó nála vó lt örökös hazaja.

S z iv e ” nem  t ö b b , tsak ke, r e z e k r e
Istene 's FeV,e k o z-,, l e b e g e t t -h a b o z o u .  

£  kettőre n ézett: e kettőt k e r e t je .  _
A  többit, mint semmit, m m d hy  v e tette. 

A M A Z T  ha im á d ta ; E Z T  ismét t ,le te lte , 

E lő re fzám ára a ' jót ki-kem lelte.
T elkében eg y örök innepet fz e n te le , 

ö X w  bú fzivét Istenhez em elé.

E z  égi A ty já v a l  v é g ig  barátkozott.
Ennek panaszkodott: Ennek unadkozott. 

H a  ízen védési, k ö z t t égbe k ívá n k o z o tt.
A k k o r  k ed ves N A G Y J A N  búsu lt, siránko­

zott.

, V I R T U S T  be sok bánat érte!
M é g -is  e n a g y  V I K  1 v x  i  »

Q tct a* böltsőtol a sírig keserte. .

Pe m ég-is » ' r a ' s* ” ’ öbr. k ez e a e g -te tk e lte !! 
A  m iv e l a n a g y  M eg-
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Mos-itu. Nem mozdíiá semmi ki he-Iv̂ böl

wk_ böl —
ostromolják a’ telnek izéiéi -

H / t  / dyhdnek hars°éó ‘űzet.Ha btet ezerfzer viadalra hívják,

De me??M “  *3 ™ ^  kedvekre vívják; 
. vé£tg a’ próbát ki-áUja,

í '  A a??klg; fcm“á,I» e* erdők' kírályjá.
Sy: Üt: A _hlt’ remeny az égi fzeretet, 

Lelkevel gyözetett minden késértetet
1 udta keserveit tsak addig viseli;

Mennynek Ura azt meg-elégeli:
Akkor fzenvedésit örömmel fel-váltja ;

Nevén Öt’ a’ Mennybe maga bé-kiáltja.
Itten tsak . kéfziilet, vándorlás élete:

Ott bóldog napinak nem lefzfz végezete.
A fzentek izent napja égrol el-nem tűnik, 

Nekik világit’ni sohá meg nem fzíinik.
Tudta Kedveseit ott újjra meg-leli :

A’ fzent harmóniát vélek énekeli.
Ez. az édes remény Őt’ által-késérte ~—

A’ égbe, hol már most jutalmait érte.
El, vigad most lelke Atyánk’ orízágában, 

Örökén virágkó mennyei hazában.
Teste-is tsendesen fzenderedvén várja:

Míg az örök éjnek fel-nem nyílik zárja.

De míoek-elötie végképpen el-menne ;
’S ama nagy éjjelnek karjain pihenne: 

*VV:* Sza-
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Szabad légyen fzóllnom e’ Ditsö’ nevében, 
Végbútsu fzavait el-mond’nom képébe.

Kedves FÉRJEM! kinek fzéles érdemei,
Ditsö virtusokkal fénylenek tettei.

Jézus Fö-püspökünk’ hiv képviselője.
Reád bizattatott az Úrnak fzőlője.

Méltán illik Reád NAGY ’s ISTVÁN nevezet, 
Mindenik virtusid’ templomába vezet.

Nagy vagy érdemedben ’s a mártír korona — 
Mennyéi lclkednek" már rég tulajdona.

Ezret vezérlettél Olimp’ hegyeire,
Az isteni nektár’ édes vizeire.

Nyelved és életed mind oda - mutatnak ,
Hol örök virágzó ifjúságot adnak.

Ezer meg ezeren buzgó háládással
Elkelik kezeket, áldnak, ’s könnyhúllás- 

sal —
Kérik az Egeket, nyújtsák életedét,

Mig nem lefzfz , ki méltán Ülhesse helyedet.
Óh ! be sok gyáfz, bánat érte már fejedet, 

Mellyek ezerképen fzaggatták fzivedet
Mint’kőfzál a* tenger’ fenekén meg-áltái: 

Minden ínségekkel bátran fzembe-fzálltál.
Sereggel tódultak R’ád tenger’ habjai, 

Öfzve-törtek még-is Rajtad hulláiujai.
Ha bár ostromoltak az égnek nyilai,

Meg-álltál, mint hajdan az Isten' fijai.
De Reád tekcntvén , könnyeim tsordúJnak , 

Bé-bOrődzött sebid tudom ki-újjninak.■ I ^ w M
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Nagy István saját kezűleg írt végrendelete.

Az Atya, F iú és Szent Lélek, egy bizony Örök Istennek nevében légyen ezen és 
utolsó és megmásolhatatlan Intézetem!

Szüntelen elmémben forgatván az Elet és Halál Urának, az ő követje Ezaiás 
Próféta által, Ezekiás királynak tett azon parantsolattyját: rendeld él, a te H á­
zadat, mert meg halsz te, és nem élsz. É n  is minekelőtt, d ieam bizonyossan kö­
vetkezendő halálomnak bizonytalan ideje és órája el-közelítne, még ép elmével, 
és nagy öregségemhez képest egésséges Testei lévén, tészem ezen én végső, és vál- 
tozhatatlanul meg tartandó rendelésemet. És ugyan 
Először.
Az én halhatatlan Lelkemet, mellyet az Istennek Fia, az Úr Jézus, az ő én éret­
tem váló Kín-Szenvedésével, és Halálával, az örök haláltól meg Szabadított, és 
az ő benne igazán hívőknek a Testi halált, a boldog életre való bémenetelnek út- 
jává tette ajánlom az én Mennyei A tyám nak áldott kezébe; Testemet pedig a bol­
dogfeltámadásnak tsalhatatlan reménysége alatt a földnek az ő Annyának. 
Másodszor.
Minthogy az Isteni bölcsesség az én első, igen kedves Feleségemtől Nemes Var­
ga Katalin Asszonytól Született Gyermekeimet a halál által az ő M enynyei igaz
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Hazájokba én előttem bé szólította: tehát előttem magát mindenkor jo  erkölcsé­
vel tudvalevő unokámat Szeniczei Bárány Pál fiskálist, kit azon kötelességek­
nek szentül léendő megtartására szoktattam, mellyeket Teremtőjének, királyá­
nak, Jól tévőjének és önnön magának tartozik minden akárminémű néven ne­
vezendő Javaimban, m int saját keresményemben valóságos universális Keze­
semnek és Hagyományosomnak, meg másolhatatlanúl rendelem és kinevezem, 
oly módokkal hogy Tekintetes Somogy N. Megyeben Boronkán lakozó, s neve­
zett szerint Tek. Gyulai Pál Josef és Gyulai Pál Gábor Tekintetes Nemes So­
mogy vármegyének hiteles Tábla Bíró Urától szerzett, és nékem az 1807dik esz­
tendőben, Sz. György Havának 29dik napján, a Tekintetes káptalán előtt tízhat 
ezer forintokban örökös jussal bévallott jószágaimat egyedül maga Bárány Pál 
unokám örökösöm s léendő törvény természet szerint mindkét ágon lévő tiszta 
ágyból származandó gyermekei örökös Jussal m int tulajdonokat szabadon bír­
hatnák. Mindazonáltal, hogyha az Isten Gyermek nélkül evilágból Bárány Pál 
unokámat kiszólítaná és az ő gyermekei is ha lennének déficiálnának, avagy 
csak özvegyet hagyna maga utánn, tehát azon esetben, annak átvegye, míglen 
Bárány Pál unokámnak nevét viselendő, afellebb írott s általam szerzett jószá­
gomnak jövedelmét, m int haszonvévő használhassa ugyan, de a jószágot, nem  
különben a rajta fekvő Jussionalis summát, hogyha valamely semmikép álta­
lam nem reménylhető úton azon jószágtól el esnének, minden terh és öszve za­
varás nélkül meg tartani és férhez menetelével maga az özvegy; ha pedig férj­
hez nem menne, halálával jussossai mindgyárást egészben a Szent Lőrinczi 
Augustana Vallást tartó Evangyelika Eklézsiának, melyben lég több életemnek 
napjait, m int Pap töltöttem el bírásába botsátom és örökös jussal által adni 
tartoznak. Mely Eklézsiának Elöljárói ezen Jószágot soha a Szent Lőrinczi 
Eklézsiától el ne idegenítsék, hanem szoros kötelességek legyen annak jövedel­
mét jó  lélek esmérettel ezen következendőkre fordítani Esztendőnként! Es ugyan 
lször A  Templom szükségére 150 az az száz ötven forintokat.
2szor A  Deák oskolának szükségére 150 az az száz ötven forintokat.
3 szór A  Szent Lőrinczi első Professomak esztendőnként rendes fizetésén feliül 
200 az az két száz forintokat.
hszer A  rendes Professor Úr mellett lévő Professomak 100 az az száz forintokat. 
5ször A  m i az említett Jószág esztendei jövedelméből ezen Sum m án feliül meg 
marad, az fordítassék a Szent Lőrinczi valóságos Házi Szegényekre különössen 
pedig az itt fel-állíttatott nagyobb Oskolában tanuló s magokat kegyessen, 
példássan és szorgalmatossan viselő szegény gyermekeknek elől mozdításokra 
és segítségekre. Ez lévén a paksi és ahoz íratott jószágom iránt való változhatat- 
lan végső rendelésem.
Harmadszor.
Másolhatatlanúl rendelem és hagyom, hogy a többi akárminémű néven neve­
zendő mostani és még léendő javaimból és hagyományomból Szenitzei Bárány 
Pál Unokám és Universális Kezesem köteles légyen és tartozik kész pénzét kifi­
zetni. Es ugyan
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A . A  Veszprémi Augustana Vallást követő Evangelica Ekklesiának nevelkedé­
sére hagyok és testálok ötszáz forintokat
B. Ezen tekintetes Nemes Tolna Vármegyében Sz. Lörintzi Helyiségben mos­
tanság felállított M agyar és Deák Oskolának léendő tanítójának vagy 
Professoroknak, Interesséből járandó fizetéseknek Segítségére, és javítására öt 
száz forintokat
C. , Szenitzei Bárány György Unokámnak s testvérjének öt ezer forintot
D. Szenitzei Bárány József Unokámnak s Testvérjének három ezer ötszáz
E. , Néhai Szenitzei Bárány Pál varsádi Prédikátor Urnák férjnek adott de már 
az is Istenben boldogult kedves Rosinka leányomtól született, s árván maradott 
Katóka nevezetű és Nemes Nemzetes Noszlopi-Noszlopi Gábor Urnák Férjnek 
adott, de m ár az is meg hálálozott Unokámtól maradott Ferencz nevezetű fiacs­
kájának, olly szoros meghatározással, hogyha annak ideje korán, és minden 
Házasságból származandó Gyermekek nélkül halála lenne, azon esetben, a né­
kik hagyatandó Jussomra a három Testvér Atyafiakra Pál, György és Josefre 
egyenlő osztálra vissza szálljon, hagyok három ezer forintokat
Szükség itt, azt is szorossan meg jegyezni, hogy afellebb meg nevezett György és 
Josef Unokáimnak rendelt Summára járandó Interessén kívül, m ind az ő lég 
nagyobb szükségekig, és mind addig, miglen valamelly nagyobb és fellebb való 
állapotra nem lépnek a Tőke pénzből általién fogva semmi kezekbe ne adassák.
F. , Minthogy; mostan is nálam Szolgálatban lévő Tollas M ihály kotsisomnak 
tizenöt Esztendőkig híven és szorgalmatossan folytatott szolgalatját nyilván ta­
pasztaltam, és abban mind holtom napiglan nálam híven meg marad, hagyok 
negyven forintokat
G. , Úgy szintén nálam halálomkor szolgálatban lévő két szolgálóknak húsz 
Negyedszer.
Az én Egyházi Hivatalyom nak folytatásához szükségképpen megkivántató és 
meg szerzett kévés könyveim et /:a Jurádicum , egy Biblia, egy Uj 
Testamentom. egy Magyar, és egy Német Énekes Könyvek nélkül, mellyek 
Bárány Pál Unokámé legyenek:/ hagyom és testálom, negyvenkét esztendő­
kig, lelki gondviselésim és vigyázatom alatt lévő, Szent Lörintzi Augustana  
Vallást tartó Evangyelika Ekklesiának, olly rendelés mellett, hogy azok m in ­
denkor a Parochiális Háznál jó  vigyázat alatt tartassanak, és az utánnam  a 
hivatalyban következő Tiszteletes lelki tanítók és Prédikátor Urak használ­
hassák. Azon könyvekről váló Lajstrom pedig az Ekklesia ládájában Szorgal­
matos vigyázat alatt légyen és maradjon. Ha pedig valamikor az ezen gyüle­
kezetben lévő Lelki Tanítónak vagy Prédikátor Úrnak valamelly változása 
lenne, vagy halál történik, tehát az illy esetben azon lajstrom szerint, egy más 
Ekklesiából ide szólítandó Tiszteletes Prédikátor Urnák s Helység nótáriusá­
nak, két vagy három elöljárónak, és az akkor i tt hivatallyban lévő Professor 
Urnák, s Oskola Tanítónak jelenlétekben, meg számláltassék. És ha valamel­
ly héjányosság a könyvekben találtatnék, annak meg téríttésére az el menő  
Prédikátor Ur köteleztetik.
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M ind azonfellebb meg írott czikkelyekben el rendelt testamentomi fizetéseket és 
átal-adásokat, vagyonombul, Bárány Pál Unokám és Universalis kezesem kö- 
teleztetik fogyatkozás nélkül meg tenni és bétellyesíteni. Melly ezen én végső In ­
tézetem, és meg másolhatatlan rendeletem, hogy könnyen meg eshető egyenet­
lenség és viszszálkodás nélkül az osztozó felek között meg légyen, rendelem, m in­
den alázatos kérésem mellett, ezen testamentom Végre hajtójának és 
Executorának mostanság Balhási Helységben lakozó Tekintetes Nemzetes Sz. 
M ártonyi Radó Sándor Urat, tekintetes Veszprémi Vármegyének Tábla Bírá- 
ját. A  kinek is léendőfáradozásáért, több és nagyobb hálaadó köszönetét és Men­
nyei áldásokat nyújtok, hogy sem m int (...) jutalm at ajánlok 50 f t  az az ötven 
forintokat. Költ Szent Lörintzen Szent Jakab Havának 2J)dik napján, 1807dik 
Esztendőben
Nagy Istvány a Sz Lörintzi Evangy Gyülekezetnek első Prédikánsa, és a több 
Anyaszent Vallást tartó Ekklesiáknak Dunántúl Superintendense s Tektes Tol­
na Vármegyének Tábla-Bírája
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Nagy István halálának bejegyzése a sárszentlőrinci halotti anyakönyvben.

(1812) Április 19én Fő Tisztelendő Nemes és Nemzetes Nagy István, ezen Gyü­
lekezetnek J)7 Esztendőkig volt buzgó Lelki Tanítója, a Dunán túl lévő Ev. 
Ekklezsiáknak nyugodalomra lépett nagy érdemű Superintendense, és Tek. 
Tolna Vármegyének Tábla Bírája, koszos sinlődése után betses és hasznos Éle­
tének 83 Esztendejében örök nyugodalomba lépett, és Apr: 22dikén egy magyar, 
egy németh halotti elmélkedéssel, és butsuztató versekkel, tisztességessen el- 
takarittatott. A  magyar hal. elmélkedést tartotta Balassa János helybéli a né­
metet Geréb Péter majosi a butsuztató verseket készítette T. Tatay Imre 
Hidegkúti Lelki Tanító Urak.
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Forrás
A BEMUTATOTT DOKUMENTUMOK FELLELHETŐSÉGÉNEK HELYE:
Hrabowszky György: A  Dunántúli Evangy. Aug. Conf. Superintendentia’ 
prédikátorai (Evangélikus Országos Levéltár) http://medk.lutheran.hu/nev- 
tar_1803_a_dunant_ev_aug_conf_superintendentia.pdf
Nagy István ordinációs bejegyzése (Evangélikus Országos Levéltár, G III, 55 
[43])
Konfirmációs káté (Sárszentlőrinci Evangélikus Egyházközség Levéltára) 
Johann Jákob Rambach áhítatoskönyve (Sárszentlőrinci Evangélikus Egyház- 
község Levéltára)
Énekeskönyv (Sárszentlőrinci Evangélikus Egyházközség Levéltára)
Nagy István által kiadott Újtestamentum  (Országos Széchényi Könyvtár, Bibi. 
809ri)
Sárszentlőrinci Evangélikus Egyházközség pénztárkönyve (Sárszentlőrinci 
Evangélikus Egyházközség Levéltára)
Beliczay Jónás köszöntő verse (Országos Széchényi Könyvtár, 801.665)
Nagy István által felszentelt lelkészek névsora (Evangélikus Országos Levéltár, 
Dt. I.)
Leveleskönyv (Evangélikus Országos Levéltár, AGE, IlI.e 32)
Síkos István köszöntő verse (Sárszentlőrinci Evangélikus Egyházközség Levéltára) 
Kis János köszöntő verse (Sárszentlőrinci Evangélikus Egyházközség Levéltára) 
Nagy István anyakönyvi bejegyzése felesége haláláról (Sárszentlőrinci Evangé­
likus Egyházközség Levéltára)
Turcsányi György búcsúztató verse (Országos Széchényi Könyvtár, 817.886) 
Nagy István végrendelete (Sárszentlőrinci Evangélikus Egyházközség Levéltára) 
Sárszentlőrinci Evangélikus Egyházközség halotti anyakönyve (Sárszentlőrinci 
Evangélikus Egyházközség Levéltára)
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A könyv szerzői
Csepregi Zoltán -  egyháztörténész, egyetemi tanár
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Payr Sándor -  egyháztörténész (1861-1938)
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